
i s n 
E d i n i s l o v e n s k i d n e v n i k 

v Z c d i n j o n i h d r ž a v a h . : -
• > E 9 

Veija za vse leto . . . $3.00 
Ima 10.000 naročnikov :-

GLAS 1 [NARODA 
List slovenskih delavcev v Ameriki. 

T h e o n l y S l o v e n i a n d a i b [} 
i n t h e U n i t e d S t a t e s * i i 

• • m , 
I s s u e d e v e r y d a j e x c e p t 

Sundays and Holidays:* m 
i' 

= E 

TELEFON FLBARNZ: 4«87 COETLAKDT. Mntmd u Second- Class Hatter, September 11,1908, at the Post Office at Haw York, K. T., under the Actof Congress of March S, 1171. TXLK70* PISAJtlTB. MT7 OOITLAB* 

NO. 209. _ ŠTEV. 209. NEW YORK, SATURDAY, SEPTEMBER 5, 1914. — SOBOTA. 5. SEPTEMBRA, 1914. VOLUME X X n - LKTMXI XXD 

RUSI SO ZAVZELI MESTO LVOV. 

Po bitki, ki je trajala dvanajst dni, *o se umaknili Avstiijci na celi črli. - Bojevali so se z veliko požrtvovalnostjo, a usoda je odločila v prid 
Rusom. »- Rusi so prodrli tudi v Bukovino ter zavzeli glavno mesto Črno vice. — Nemci se nahajajo 40 milj severozapadno od Pariza. - Fran-
ska socialistična stranka je izdala proklamacijo. - Angleški ministrski predsednik Asquith je v nekem govoru ostro obsojal Nemčijo. - Japon-

ska proti Turčiji? -- Velika bitka na morju. 

Avstrija in Rusija. 
Ze zadujie smo poročali, da se 

j c z Kusi j»ri Lvovu bojeval tudi 
tretji avstrijski armadni zbor, ki 
sestoji skeraj večinoma iz samih 
Slovencev. liiui so takrat pogna-
li Avstrijce v beg in zaplenili ve-
liko šte\ llo topov. Ka/.en sloven-
skih vojakov s«' nahajajo v <«ali-
«*iji tudi ogrski in poljski ]>olki. 
Iz tega je popolnoma jasno raz-
viden načrt Avstrije, ki se je zo-
pet enkrat pokazala kot "dobra" 
prijateljica Slovanov. Proti Sr-
bom je poslala Hrvate in nekaj 
Tirolcev, proti Ruscm pa Sloven-
ce, Poljake in Madžare. Ne sine 
se seveda reei. da l>i bili na rus-
ki meji samo avstrijski slovan-
ski vojaki; ivs j«-, da so pomeša-
ni z Nemci toda ti ne pridejo 
skoraj v pošte v. Nemce je posla-
la v Strassburg, ki pa dosedaj še 
niso stopili v akcijo in naibrže 
tudi nikoli ne bodo. Za časa mi-
ru ne da Avstrija Slovanom ni-
kakih pravic, ko pa nastopi voj-
na, jih pošlje naravnost pred žre-
la topov. Ce je n-sjiii-a, kar pra-
vijo pore rila. je tretji armadni 
zbor deloma pobit, deloma pa 
vjet. Nemcev hi Avstrija nikdar 
lie pošiljala v tako nevarnost, am-
pak udarili hi *ele takrat, ko hi 
si hili s vest i zmage. 

Poročila o bitki pri Lvovu se 
toraj ffla-f: 

Londor, Anglija, 1. septembra. 
Pisarna Reutcr j-- dobila iz IV-
trograda poročilo, da j e naznanil 
ruski vrhovni poveljnik carju, 
d« je ruska armada po« 1 povelj-
stvom generala Kuz<«k>vja zased-
la Lvov. Armada pod poveljstvom 
generala iisilova je zavzela 
Hallic/, tretja armada je pa do-
sfH'la <lo 1,'ernovie, glavnega me-
sta Bukovine. 

Pri Haliczu je padlo 4500 av-
strijskih vojakov. Lvov ni trd-
njava. nt glede na to je pa za 
Kuse i/, van red no velike važnosti, 
ker s«* v tem mestu križajo sko-
raj vse g.diške /t-h /uiee. 40 milj 
jugovzhoden od Lvova mi napad-
li Kusi a\strij^ko armado, in j* 
popolnom t pobili. Ostanki av-
strijskih čet >«• umaknili do 
Hrodeka, ki l</i iS milj zapadno 
od Lvova. Avstrijska armada je 
štela 200,fNK> mož in .">00 topov. 
Tvorili so jo tretji, enajsti in dva-
najsti zbor. ter dHi 14. in 17. ar-
madnega zbora, General Ruszky 
je prodrl ž»- do Kovna. 

Kaj pravijo nemška poročila. 
Nemški po>laiiik grof Berns-

torff, ki hp mudi začasno v New 
Yorku, j«- dobil od nemškega voj-
nega ministra sledeče poročilo: 
— Hoji na vzhodnem bojišču se 
še vedno nadaljujejo. Levo krilo 
avstrijske armade namerava za-
vzeti Lublin, ki je važno želez-
niško središče, desno krilo se pa 
j»ri Lvovu hrabro bojuje z Kusi. 

Avstrijska armada pod povelj-
stvom generala 11 indeiihurga 
zmaguje in v jame vsak dan več-
je število Rusov. 

Eeji pri Lvovu. 
Petrograd, Rusija. 4. sept. — 

Ruski generalni štah je priobčil 
danes sledečo izjavo: — Ruska 
armada stoji v ofenzivi v bojni 
črti med Luhlinorn in Kholmom. 
Avatrijci se nahajajo v bojni čr-
ti med Zavečem. Janovom. Bjel-
gorajem in Tomaževem. Druga 

armada sestoji iz 3., 

11. in 12. zbora in petih kavale- sti se hočejo iznehiti vseh onih 
rijskih divizij. Ta armada se na-. civilistov, ki hi mogoče na ta ali 
haja zapaduo od Lvova. Ko so oni način ovirali vojaške opera-
stopjle ruske čete v ofenzivo, še eije. V«-liki par išk i časopis i so 
ni bila končana koncentracija av- premestili svoja uredništva v Bor-
strijske armade. Ker je bil so-jdeaux. Zdravniška oblast si na 
vražnik preslab, so mu prišli na vse načine prizadeva, da hi pre-
pomoč še oddelki sedmega, tri- prečila izbruh kake nalezljive bo-
najstega in štirinajstega armad- lezni. Meso in druga živila, ki so 
nega zbora. Sovražnik je imel po-
temtakem dvanajst divizij in ne-
kaj brigad domobramhe. Naše 

količkaj pokvarjena, se morajo 
uničiti. 

Pariz, Francija, 4. septembra, 
čete so prekoračile 20. avgusta Velika večina beguncev odhaja iz 
mejo da obkolijo sovražnika, kar j Pariza v nevtralno Švico. Vsi 
se jim pa zaradi nepripravnega j vlaki ,ki prihajajo v Genf. so pre-
terena ni posrečilo. Med 17. av- napolnjeni, 
gustoin in .'J. septembrom je pro-
drlo rusko levo krilo po nepre- Armada nemškega prestclona-
stanih bojih za 147 milj naprej.:{ slednika. 
septembra nas je napadla glav- Berlin, Nemčija. 4. septembra j 
na sila avstrijske armade, pa smo Vse hiše so okrašene z zastava-, 
jo vrgli po obupnem boju nazaj. W Prebivalstvo ie prepričano. 
Med Ml. avgustom m 1. septem- d a l i e m o r e l l i f. zaustavili zmago-
brom so izgubili Avstrijci irri Li- I M ) s l l A f f a prodiranja nemške ar-
pi 12.000 mož. Po bitki pri Lvo- j,,„ade. Armada nemškega presto-
vu se je sovražnik v velikem ne- lonaslednika ho dospela kmalo v 
redu umaknil nazaj. Rusi so vje-,Verdun in Chalons. Ti dve točki 
h ver deset tisoč Avstrijcev, za-' s o 2 a Nemce jako velike strate-
pleii.1i nad 2(H) topov m veliko. p i 5 n c . v a i n o s t i . Armado bavar-
mnoziuo municije. lakoma prestolonaslednika sta za-

Precej dolgo bo trajalo, pred-i držali trdnjavi Toul in Epinal. V 
no bodo zamogli stopiti ostanki Zgornji Alzaeiji ne morejo Nem-
druge avstrijske armade, v kate- c i še veliko opraviti, ker je Bel 
ri se nahaja tudi slovenski tretji f o r t i v francoskih rokah. Nemška 
armadni zbor, zopet V akcijo. j armada je zavzela La Fere in 

Kusi so zavzeli Lvov 2. sep-1 L a o n s k o r a j ] , r e z v s a k o f f a 0<i_ 
teinbra. pora. 

Nemška poročila o nemških zma-
gah. 

Nemški p o s l a n i k jjrof Berns-
torff, ki biva začasno v New 
Yorku. je dobil iz Nemčije sle-
dečo brzojavko: — Berlinsko ča-
sopisje naznanja, da so zavzeli 
Nemci brez boia Oonde, La Fere 
in Laon. Vse trdnjave v severni 
Franciji se nahajajo v nemških 
rokah. Izvzet je samo Maubeuge. 
Kavalerija generala Khicka pro-
dira uspešno naprej in bo že kma-
lo pred Parizom. Nemci so pre-
koračili reko Aisne in prodirajo 
o-b Mame naprej. Prestolonasled-
nik prodira s svojim vojaštvom 
proti jugu. 

25 milj pred Parizom. 
London, Anglija, 4. septembra. 

Dopisnik "T imesa" pravi, da so 
Nemci že 25 milj pred Parizom. 
Vsled strašnega gromenja topov 
so popokale v Chantilly, ki leži 
sedemnajst milj severno od Pa-
riza, v oknih vse šipe. Nemci so 
zasedli Clermont, .17 milj sever-
no od Pariza. 

London, Anglija, 4. septembra. 
Neki dopisnik poroča tukajšnje-
mu "Telegraphu" : Vsled velike 
premoči Nemcev so se morali 
Francozi umakniti nazaj. To je 
bilo redno umikanje in nikak 
beg. Fronta nemške armade se je 
vedno bolj krčila, tako da je bi-
la slednjič podobna klinu, ki je 
naperjen naravnost proti Parizu. 
Ko sem jaz zapustil bojišče, se 
j e nahajal sovražnik v bližini 
Creila, odkoder je samo štiri ure 
z železnico v Pariz. Ko so se spo-
padli v torek Angleži z Nemci 
pri Compiegne, se je nahajal 
glavni stan levega francoskega 
krila, kateremu poveljuje gene-
ral Damade, v Aumade. Franco-
zi so v nedeljo in pondeljek po-
bili Nemce pri Guise. 

Neki ranjeni francoski stotnik 
mi je rekel: — Mi smo stopili v 

J ofenzivo in potisnili Nemce dO 
odšlo zadnje dni iz mesta. ObUr La Fere. Angleži se vedno napa-

" ' ^ 

London, Anglija. 4. septembra. 
Rtiski armadni poveljnik pri 
Lvovu je izdal sledeči raport: Z 
izvanrednim veseljem naznanjam 
Vašemu V e l i č a n s t v u , da j e za-
vz»'l včeraj ob enajsti uri dopol-
dan general Rusky Lvov. Prosim 
Vaše Veličanstvo, da odlikujete 
generala za hrabrost. 

Milan, Italija. 4. septembra.— 
!)opisnik tukajšnjega " S e c o l a " 
je sporočil iz Bukarešta, da so 
zavzeli Rusi Oernovicc, glavno 
mesto Bukovine. Naleteli niso na 
nikak odpor. 

Petrograd. Rusija. 4. septem-
bra. — Z ozirom na operacije j 
ruske armade v Galiciji se na-
znanja. da se je sovražnik po 
vročem boju pri Haliczu, v kate-
rem je padlo 4500 vojakov, u-
inaknil nazaj. Rusi so zaplenili 
12 topov. 

Nevarni špioni. 
Kodanj, Dansko. 4. septembra« 

Neka tukajšnja brzojavna agen-
tura je dobila iz Petrograda br-
zojavko. ki se glasi: — Avstrij-
e« m delajo velike preglavice oni 
(jrališki "prebivalci, ki simpatizi-
rajo z Rusi. Dosedaj so jim še 
vedno na zelo zagoneten način 
pojasnili, kje se nahajajo avstrij-
sek čete in koliko so približno 
močne. 

Položaj v Parizu. 
London, Anglija, 4. septembra. 

Sem prihajajo poročila, da se bo 
Pariz vdal, v slučaju, da pride-
jo Nemci v neposredno bližino. 
•S tem hočejo preprečiti, da bi 
Nemci ne bombardirali mesta in 
ne poškodovali nekaterih pošlo* 
pij, ki so za Francoze neprecen-
ljive vrednosti. To se bo zgodilo 
seveda šele *tcdaj, ko bo sovraž-
nik zavzel zunanje utrdbe. 

Iz Pariza KO prepeljali skoraj 
vse francoske, belgijske in an-
gleške ranjence v južna mesta. 

Pariz, Francija, 4. septembra. 
Na tisoče in tisoče Parižanov je 

dajo in so prizadeli sovražniku 
že veliko izgub. Angleži v bojni 
črli veliko ve<j vzdržijo kot pa 
Francozi. 

Neki angleški ranjenec mi je 
rekel: — Nemci samo zato zma-
gujejo, ker dobivajo daniiadan 
nova ojačenja. Vsakemu se čud-
no dozdeva, odkod jemljejo ta-
ko veliko število vojaštva. 

Dobesedni izpis iz zapisnika ne-
kega francoskega vojaka se gla-
si: — 25. avgusta smo dospeli v 
St. Quentin. kjer smo ostali do 
27. Ta dan smo zvedeli, da se 
nam približujejo Nemei, vsled Jče-
s?.r smo zapustili mesto in razde-
jali zase boj vse mostove in že-
lezniško progo. 2S. dopoldan smo 
dospeli v Channv. 25». smo bili že 
v Terranieru, ker se je posrečilo 
Nemcem prodreti angleško bojno 
črto. V Jussev smo dobili pove-
lje razdejali vse železniške pro-
ge. ki vodijo v Pariz. Med gro-
menjent topov smo delali nočin-
dan. 30. smo bili v Compiegne. 
Tam smo slišali, da so bili Nem-
ci pri St. Quetinu pobiti. 

Nemški zrakoplovi. 
London, Anglija, 4. septembra. 

Potniki, ki so se vozili iz Pariza 
v Havre, so videli medpotoma v 
zraku več nemških Zeppelinov, 
kateri so rekogniseirali ozemlje. 
Mislili so da bodo z.ačeli zrako-
plovei metati na vlak bombe, kar 
se pa ni zgodilo. 
'' Slavnostni'' odhod albanskega 

kneza iz Drača. 
Pariz, Francija, 4. septembra. 

Havas-agentura je dobila v sre-
do zvečer iz Draea brzojavko, da 
je zapustit mesto albanski k n e z 
Viljem. Pred palačo se je vršil 
tnalo prej protestni shod, toda 
demonstrante je policija razgna-
la. Ob deseti uri se je zbrala na 
trgu množica oboroženih mešča-
nov in zahtevala od finančnega 
ministrstva zaostalo plačo. Fi-
nančni minister Tea ves k i je po 
dolgem prizadevanju z vsemi mo-
gočimi obljubami pomeril ljudi. 
Ob peti uri popoldan so se izkr-
cali italjanski mornarji, ki so 
zasedli vse ceste. Ob šestih je za-
pustil knez Viljem v spremstvu 
svoje ž e n e , Turkana paš«', Askis 
paše, Sami beja in člani diplonia-
tičnega zbora palačo. Na dvori-
šču so se poslovili od kneza za-
stopniki meddržavne komisije. 
Knez je odšel nato s svojo ženo 
v pristanišče, kjer se je vkrcal 
na italjansko jahto "Misurato" . 
Pred odhodom je dal svojo pol-
nomoč meddržavni komisiji. 

Belgijska komisija pride semkaj 
dne 7. septembra. 

Washington, D. C., 4. sept. — 
A. Havenith, belgijski minister, 
je sporočil danes državnemu taj-
niku Bryanu, da bo dospela bel-
gijska komisija, ki hoče dvigniti 
v Washingtinu protest proti doz-
devnemu kršenju vojnih pravil 
od strani Nemčije, s parnikom 
" C e l t i c " dne 7. t. m. v New 
York, nakar se bo podala v Wash-
ington. 

Ministrski predsednik Asquith, 
glavni govornik, je označil Nem-
ce kot "barbarski narod" ter iz-
javil, da se ni izza tridesetletne 
vojne (161«—1648) še nikdar na 
tak način oskrunilo civilizacije. 
Glavna vsebina vseh govorov je 
bila, da potrebuje Anglija zelo 
nujno rekrutov ter da morajo 
prevzeti kolonije odgovornost 
za to. 

Ministrskemu predsedniku se 
je burno pritrjevalo, ko je obso-
jal Nemčijo ter izjavi L da ne mo-
re Nemčija navesti nikakih opra-
vičil. Med drugim je rekel: " D o -
bili šmo le del poročil glede šte-
vilnih hudodelstev. Izsesavali so 
vojni davek od ljudi, ki se niso 
mogli braniti. Razventega pa so 
se dogajala grozodejstva, ki pre-
segajo vse ter napolnjujejo svet 
s strahom. Večina teh grozodej-
stev je največji zločin nad civi-
lizacijo in kulturo, največji izza 
tridesetletne vojne. 

" Rajše bi videl, da bi bila An-
glija izbrisana iz svetovne zgodo-
vine kot pa da je nema priča te 
tragiene zmage' surove sile nad 
postavo in prostostjo. To je bilo 

. ravno, kar je hotela Nemčija, ko 
l je izzvala to vojno. To je bilo, 
j kar je stalo za invazijo v Belgiji 
in za kršenjem nevtralnosti te 
dežele. 

Konečni cilj Nemčije je, da 
razdrobi ne le neodvisnost Bel-
gije, temveč tudi ono Nizozem-
ske in Švice. » ' 

Vsled tega je sveta naloga An-
glije. da stre v prah ta napad in 
ako bi imela uporabiti tudi zad-
nja sredstva, ki so državi na raz-
polago." 

Andrew Bonar Law, vodja kon-
servativcev v parlamentu, ? pod-
piral Asquitha ter izjavi., da bo 
postavila Anglija na noge po-
trebno število vojakov, da za 
vedno zatre duha militarizma. 

Zborovanje se je končalo s pe-
tjem narodne himne, nakar se je 
pustilo dosti navzočih uvrstiti v 
armado. 

Japonci proti Turčiji? 
Washington, D. <"., 4. sept. 

Poziv vsem Slovencem v Ameriki. 

Nad na^o domovino, eno OLstran morja, je legla žalost. 
Vojna je — in kar je mladih, zdravih naše krvi so vsi odšli na 

peljane, v gore in gozdove, kjer jih čaka smrt, pohabljenost in kro-
na mučeništva. 

Zažarele se vasi, vsplamteli gozdevi in zgrnile so se čete dru-
ga na drv go. Zapovedalo se jim je, da morajo streljati, dobro meri-
ti, pogoditi sovražnika naravnost v srce. 

Zapovedalo se je vejakem to na tej in na oni strani. 
in oni merijo, streljajo. — Svinčenke lete no zraku, namenje-

ne v srce sovražnika in le prepogosto, prepogosto pogodijo cilj. 
In svinčenke rastejo, rastejo do ogromne velikosti, pokajo v 

zraku, na grudi, ki ne mara nasilne smrti ter pozna le življenje, na 
skali, ki pa je sedaj mehkejša kot ubogo, zaslepljeno človeško 
srce. . . . 

V boj je šel in ni se vrnil. Zadela ga je krcglja in niti vedel 
ni, kako mu je ugasnila luč. Prešel je v nirvano in pustil za seboj 
živa, trpeča bitja. Tako drugi, tretji, deseti, stoti, tisoči in naprej 
do številke, kjer preneha vse pojmovanje, kjer je konec tudi ža-
losti 

A ne le smrt, tudi življenje zahteva svoje. Spomladi se je se-
jalo, ckopavalo in posojalo zemlji, ki naj bi vrnila s stoterimi ob-
restmi. Prišel je čas žetve, a zastonj je čakalo polje onega, ki ga je 
bil rosil s svojim znojem. Prišli so nabogleni, otroci in starci, žene 
in dekleta in spravili to, kar je še ostalo, kar se jim ni pobralo in 
vrglo v žrelo demona vojne 

Kar je nenadomestljivega, bo ostalo nenadomestljivo, kar je 
nadomestljivega, se da nadomestiti in k temu naj pripomore vsak 
človek naše krvi, ki živi v tej deželi prostosti ter zre s žalostjo na 
onstran morja, kjer mu je tekla zibelka 

Premogar, ki se trudiš v globini rova, farmer, ki si se vrnil v 
tej deželi k poslu očetov, trgovec, obrtnik, podjetnik, uradnik in 
vsaki tega ali onega stanu: pokaži sedaj še enkrat, kar si pokazal 
še neštetokrat, da imiš vedno odprto srce in odprte roke za trpe-
čega brata svoje krvi. 

Vsa slovenska društva v Ameriki, vsakega posameznega Slo-
venca in Slovenko poživljamo, naj podpira z vso močjo akcijo, ka-
tero bomo surožili tukaj. ZBRATI HOČEMO SKLAD, KI NAJ BO 
KOLIKOR MOGOČE VELIK IN KI JE NAMENJEN ZA PODPO-
RO NAJBEDNEJŠIH MED BEDNIMI V STARI DOMOVINI. 
Nabrano svoto se bo poslalo v domovino kot dar ameriških Sloven-
cev, ki so bili še vedno pripravljeni dejanski pomoči ne le posa-
mezniku temveč tudi celoti, slovenskemu narodu. 

Za slovenski narod je prišla ura velike skušnje in v plemeni-
tem započetju nas bodo brez dvoma vsi podpirali, brez razločka 
prepričanja in naziranja. 

O posameznostih akcije bomo poročali v eni prihodnjih številk 
ter prosimo druge slovenske liste, naj ponatisnejo ta poziv. 

' G L A S N A R O D A . " 

Angleški ministrski predsednik 
Asquith proti Nemcem. 

London, Anglija, 4. septembra. 
Velika skrb, kako dobiti vojaške 
novince, je privedla do tega, da 
se je na nekem zborovanju v 
Guildhall obsodilo Nemčijo kot 
se ni to zgodilo še nikdar poprej 
od strani kakega angleškega di-
plomata. 

i i i l 

Tudi Švedska ogrožena? 
Stcckhclm, Švedska, 4. sept. — 

V diplomatičnih krogih so bili, Na novo vlada tukaj velika skrb 
danes naziranja. da bo Anglija v j radi neprestanih naporov od go-
slučaju, da napove Turčija zavez- tove strani, naj se postavi Šved-
nikom vojno ter odpošlje bojne ska na stran Nemčije proti Ru-
ladije v perzijski zaliv, n a p r o s i - siji. Kljub vsem zagotovilom 
la Japonsko, naj varuje angleške švedske vlade, da bo ostala pod 
interese v Perziji ter vrže nazaj vsakim pogojem nevtralna, izha-
turško invazijo. Nastop Japonske jajo plainteči članki v nemških li-
v perzijskem zalivu pa hi pome-
nil razširjenje njene akcije gla-
som pogodbe z Anglijo. Naskok 
na Perzijo od strani Turčije hi 
pomenil udarec proti Rusiji in 
Angliji. i 

Turško poslaništvo je dobilo 
danes iz Carigrada brzojavko, v 
kateri se naznanja^.da se je pod-
vzelo korake za varstvo trgovskih 
ladij vseh vojskujočih se držav, 
ki se nahajajo v turških prista-
niščih. Brzojavka se glasi: "Gla-
som nevtralnosti, katero smo pro-
glasili, se je naročilo vsem voja-
škim oblastim, naj z vsemi sred-
stvi skrbe za popolno varnost tr-
govskih ladij vojskujočih se dr-
žav v turSkih pristaniščih." Kljub 
močno povdarjeni izjavi nev-
tralnosti se tukaj splošno dom-
neva, da se pripravlja Turčija na 
udarec proti Rusiji in Angliji ter 
da bi vojna napoved zaveznikom 
ne povzročila nikakega presene-
čenja. 

mm m tfifia 

stih, posebno v "Tageblatt" , v 
katerih se poživlja Švedsko, naj 
ne igra še nadalje uloge gledalca 
temveč dela, sedaj ali pa nikoli.. 
Povdarja se, " d a mora pomagati 
Švedska rešiti nemški jezik in 
prot est a n t ize m' \ 

Nemško časopisje skuša z vse-
mi sredstvi vplivati na skandi-
navske dežele proti Rusiji, da bi 
se oslabilo ruski naval na iztočno 
Prusi jo z vpadom na Finsko. 

Švedska vlada je dosedaj ener-
gično odklonila vsak poskus, da 
se zaplete narod v strašno klanje 
ter porabi še sedaj vse. sile, da va-
ruje svojo nevtralnost. Nemci so 
mnenja, da moreta švedska ar-
mada in mornarica veliko storiti 
z vpadom na Finsko, ker bi se s 
tem preprečilo nadaljno invazijo 
ruskih čet v Nemčijo. 

Neki tukajšni visoki uradnik 
je izjavil, da so bile politične 
stranke pred vojno razdvojene 
glede vprašanja obbreženja in o-

brambe. Odkar je pa tudi Šved-
ska ogrožena, je cela dežela edi-
na in vsi sloji prebivalstva bi bili 
pripravljeni braniti deželo. 

Nikakega ultimata Nizozemski. 
Rotterdam, Nizozemsko, 4. sep-

tembra. — Angleški konzul jo 
danes tukaj odločno dementiral 
vest. da je poslala njegova vla-
da Nizozemski ultimatum, v ka-
terem se zahteva, naj se dovoli 
angleškim četam prevoz po reki 
Scheldi do Antwerpena. Konzul 
je izjavil, da skuša angleška 
vlada obvarovati nevtralnost Ni-
zozemske. 

Vojaki iz Avstralije v Anglijo. 
London, Anglija, 4. septembra. 

Avstralija bo razven prvega eks-
pedicijskega oddelka poslala na 
Angleško še infanterijo in lahko 
kavalerijo. t 

Japonska bojna ladij a je nasedla. 
Tokio, Japonska, 4. septembra. 

Poveljnik druge japonske eska-
dre je danes sporočil mornari-
škemu departmentu, da je neki 
japonski torpedni rušilec nasedel 
v zalivu Kiaučaua ter da ga ni 
bilo mogoče spraviti z mesta. Po-
sadko so vzele > na krov drugq 

ie ladije. • 
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Strategija zaveznikov. 
Dejstvo, da se jt* civilno vlado 

premestilo iz Pariza v Bordeaux, 
in sicer na zahtevo vojaških ob-
lasti, razkriva celo strategijo za-
veznikov. 

Koncentrirali so svoje armade 
V velik polukrog, k1 je odprt 
proti jugu. En del sloni na utrje-
nem l'arizu„ drp^i pa na Jielfor-
tu, ki je oddaljen dvesto milj 
proti iztdkrt. Na liku tqpa polu-
kroga se nahajajo Epinal, Ver-
di iu, Rheims in Laon in kar je še 
več vredno, dobro preskrbljena 
in nepretrgana armada skoro 
1,000,000 mož. 

Ako drže to notranjo črto, bo 
do imeli zavezniki velikansko 
prednost. Prevajajo namreč lah-
ko čete 7. enega krila na drugo v 
polovico časa in s polovico napo-
ra kot morejo to storiti Nemci. 
Pariz je močno utrjen, ravno tak o 
He 1 fort in pokrajina Vogezov, ki 
leži severno od tega. S tako zava-
rovanimi krili lahko zavezniki še 
nadalje raztt*j?nejo svojo bojno 
črto ter stopijo v ofenzivo z na-
menom. da razdele nemško arma-
do, ako bi se j im nudila prilika. 

Napoleon I. je nekoč rekel, da 
je izgubljen general, ki koncen-
trira svoje čete z namenom, da 
varuje posamezno postojanko. Iz-
gubljena je gibčnost in v gibčno-
sti leži polovica moči kake arma-
de. Leta 1870 so napravili Pran-
cozi usodno napako ter so stavili 
vse na eno koeko, da bi obdržali 
Pariz Kljub Sedanu in Metzu bi 
bil konečni izid morda drugačen 
kot je bil v resnici, ako bi se bila 
združila armada, ki je branila 
Pariz, z ono, katero je zbral Gam-
betta na jugu. 

Izpraznjenje Pariza kot poli-
tično središče Francije pomeni 
zmago Francozov nad njihovim 
temperamentom. Francoski ponosi 
sovraži umikanje. V svojem po-
nosu so pripravljeni, da vzdrie 
še preveč dolgo. Na ta način se 
je zgodilo, da je bil maršal Ba-
zaine zajet pri Metzu ter da je 
bil maršal Mac Mahon obkoljen 
pri Sedanu, dasiravno bi bil mo-
gel pobegniti. 

Ali bodo mogli Nemci priti 
južr.o od Pariza ter s tem za hr-
bet armade zaveznikov? To giba-
nje bo nemška armada gotovo po-
skusila, a vsled tega bi se na ne-
varen način raztegnila nemška 
bojna črta. Nemci bodo nasprot-
no skušali, da prodrejo bojno čr-
to zaveznikov. .Slednji se bodo so-
glasno z dosedanjim postopanjem 
branili, a se bodo rajše umaknili 
nazaj kot pa dovolili, da bi jih 
Nemci zajeli. Čas se bori na stra-
ni zaveznikov, kajti Nemčija je 
na višku svoje vojaške moči, do-
čim bodo zavezniki, z izjemo 
Francije, z vsakim dnem vsakim 
tednom vmočnejši. 

(' The GWobe".) 

Išoe se JOSIPA M M W £ D , kate-
ri se nahaja v Združenih drža-
vah kake tri leta. Doma je iz 
Qstrwega i*rda- Njegov na-

Zapisnik konvencije K. S. K. J. 
Naš poročevalec na zadnji kon-
venciji nam je sporočil, da mu je 
obljubil tajnik K. S. K. J., da 
nam bo poslal nadaljne zapisnike 
o konvenčnih sejah. Ker dosedaj 
nismo še ničesar sprejeli, je u-
mtvno, da tudi zapisnika ne mo-
remo priobčati. Kakor hitro ga 
nam pošlje, ga bomo začeli priob-
čevati naprej. Citatelji nam bla-
govolji jo vzeti to pojasnik) v na-
znanje. — Uredništvo. 

New York, N. Y. — Ker sta se 
predsednik J. Rems in tajnik J. 
Cvetkovič pripravljalnega odbora 
•za "Slovenski d o m " v New Yor-
ku zamudila pri konvenciji K. . 
K. J. ter raditega še niso konča-
ne vse predpriprave za veliko 
zborovanje, katero naj bi se vr-
šilo dne 13. septembra, se je pre-
ložilo slednje na prvo nedeljo v 
mesecu oktobru. To naj velja kot 
sporočilo vsem. ki se zanimajo za 
to velevažno akcijo. Pripravljalni 
odbor bo odredil tekom tega me-
seca vse potrebno, da se obvesti 
vse rojake v newyorski koloniji. 

Indianapolis, Ind. — Z delom 
gre bolj slabo; dela se po 5 dni 
na teden, zasluži se pa malo, zato 
ne svetujem nikomur sem hoditi 
za delom, ker so že tukajšnji ro-
jaki po več mesecev doma. Dru-
štvene razmere so srednje. Neka-
teri člani pri organizacijah, ki 
plačujejo za smrtnino po $500 in 
$1000, se pritožujejo, da ne mo-
rejo plačati asesment. Dne 1. sep-
tembra smo ustanovili Slovensko 
samostojno podporno društvo, v 
katero lahko pristopi vsak Slove-
nec od 18. do 45. leta. Vstopnina 
je $2. mesečni prispevki pa $1. 
Smrtniua ie $100. bolniška pod-
pora pa $7 na teden. Že pri prvi 

jih je pristopilo 26 v dru-
štvo. Katerega veseli, lahko pri-
stopi. Za bolj natančno pojasnilo 
se lahko obrne na podpisane u-
radnike, kateri bodo radi razjas-
nili vse potrebno. Začasni urad-
niki so sledeči: predsednik Ant. 
Mervar, 710 N. Holmes Ave . ; za-
pisnikar If . A. Pavell, 70S N. 
Warman Ave. ; blagajnik Josip 
Bačar. 702 N. Warman Ave. ; 
nadzorniki: Fran Luzar, Alojzi j 
.Murn in Matija Jug. Društvo ima 
svoje seje vsak prvi torek v me-
secu ob pol 8. uri zvečer v Gač-
nikovi dvorani. V kratkem pišem 
kaj več. — M. A. Pavell, zapisni-
kar S. S. P. D. v Indianapolis. 

Denver, Colo. — Posebnih no-
vic nimam sporočiti. Delavske 
razmere so vedno bolj slabe. Tu-
kajšnja rudotopilnica kakor tudi 
klavnice le po malem poslujejo, 
tako da je mnogo ljudi brez dela 
in zaslužka. Kadar bode kaj bo-
lje, bodem že sporočil. N društve-
nem polju v vsakem oziru dobro 
napredujemo. Posebno društvo 
sv. Jožefa št. 21 J. S. K. J. Ker 
bode minilo dne 11. septembra 13 
let, odkar je bilo društvo ustar 
novljeno, hočem tem potom spre-
govoriti par besed. Bilo je 11. 
septembra 1901, ko so se zbrali 
nekateri požrtvovalni rojaki in so 
sklenili ustanoviti podporno dru-
štvo ter ga priklopiti k takrat še 
mladi organizaciji, k slavni Jugo-
slovanski Kat. Jednoti. ki se je 
potem razvila v mogočno drevo, 
katerega veje se raztezujejo si-
rom Združenili držav. Društvo se 
je dosedaj lepo razvijalo. L. 1903 
je bilo v nevarnosti, da se bode 
razpustilo zaradi stavke v tukaj-
šnjih rudotopilnicah, ker sta bili 
zaradi stavke tudi skoro dve tre-
tini članov prizadetih. Že v skraj-
ni sili so se potrudili nekateri po-
žrtvovalni člani in doplačali za-
ostale asesmente. In tako se je 
ohranilo društvo do današnjega 
dne, ki je sedaj eno najstarejših 
iu najmočnejših bodisi v članstvu 
kakor tudi v finančnem oziru. Za 
časa obstanka je umrlo šest čla-
nov. Društvo j e za časa obstanka 
plačalo $2138.80 bolniške podpo-
re in ima kljub temu Še vseeno 
$1000 v blagajni. Dragi rojaki 
tukaj v mestu in okolici, kateri 
še niste v nikakem društvu, po-
žurite se, da ne bo prepozno, kaj-
ti nikdo ne ve ne dneva ne ure. 
kedaj ga nesreča doleti. Gori o-
menjeno društvo vaui v slučaju 
bolezni daje $1 dnevne podpore 
in zdravnika brezplačno. Zavaru-
je se lahko za $500 ali $1000 
smrt nine. Ako- kedo želi pojasni-
la, naj se zglasi pri meni ali pri 
predseduiku društva Josipu Pri-
jatelju. Nadalje tudi prosim vse 
tukaj bivajoče Člane, da se pri-
hodnje sej? mnogoštevilno udele-
že, ker imamo marsikaj ukreniti 
v korist društva oziroma blagaj-

e. Torej na svidenje 16. sept.I 

Izjava. 
Podpisanega se me brez vsake 

podlage od oseb, ki ne vedo, da 
je sumničenje greh, dolži, da sem 
jaz pisal članek pod naslovom 

j"Kazitel jčm miru" , ki j e bil pri-
občen v 198. številki ' 'Glas Na-
roda" . C'e sem ga pisal ali ne, sem 
že prizadetim in sumničenja pol-
nim osebam odgovoril, toda niti 
to ni zadostovalo. Zahteva se od 
mene. da naj dam v Vaš list iz-
javo, v kateri naj stoje sledeče 
besede: — Jaz zelo obsojam take 
surove osebne napade po listih! 

Da, slovenska javnost, jaz za-
ničujem človeka, pa naj bo kate-
ri si bodi, ki v liste oziroma na trg 
prinaša pezdir iz očesa bližnjega, 
svojih grehov pa, ki so podobni 
kamelam, ne vidi. Odločno obso-
jam dopis, ki se tiče Rev. Zakraj-
šeka. Ne obsojam ga zaradi vse-
bine, obsojam ga le zaradi oseb-
nosti, ki so v njem. Ravnotako 
obsojam tudi urednika lista " A v e 
Maria", ker se spušča v osebno-
sti. V svojem nabožnem, in sicer 
edino nabožnem listu v Ameriki 
napada na strani 129 št. 6, letnik 
VI.. gospoda Matijo Pogorelea. 
Sam ne vem, kdo je večji " p o g o -
rel e c " , ali gospod urednik sam 
ali pa oseba, katero se sumniči 
tatvine. Po mojih mislih pogori 
tisti, ki lie more dokazati. 

Če se "Glas N a r o d a s p u š č a v 
osebnosti, je v isti meri obsoja-
nja vreden kot ' ' Amerikanski 
Slovenec". Oba lista sta name-
njena slovenskemu narodu, ki je 
prišel sem iz Kranjske, Štajer-
ske, Primorske in Koroške. Slo-
venci niso prišli sem, da se obo-
gate samo z dolarji, ampak prišli 
so tudi zato, da se jim razširi du-
ševno obzorje. Žalibog, da nudijo 
nekateri naši listi narodu zelo 
malo poduka. Kaj bo, če začne 
prihajati nabožni list z osebliost-
mi na dan? 

Sine ira et studio. 
Rev. Valentin Mihelič. 

Rockland Lake, N. V. 
Opomba uredništva. To izjavo 

nam j e poslal Rev. Mihelič in mi 
smo jo priobčili z veseljem, ker 
zavzemamo stališče, da se mora 
vsakdo zagovarjati, če je napa-
den. Ni lepo, če hoče kdo na ta 
ali oni način škodovati svojemu 
bližnjemu, žalostno je, če sumniči 
duhovski sobrat svojega, sobrata, 
najžalostnejše je pa, če je to sum-
ničenje neutemeljeno in brez vsa-
kega najmanjšega dokaza. Kako 
bo Zveza slovenskih duhovnikov 
završila svojo vzvišeno misijo, če 
niti med svojimi vrstami nima 
dovolj pristašev? Voditelj i in 
glavni matadorji naj se prej na-
uče spoštovati svoje duhovske so-
brate, potem se bodo šele lahko 
imenovali " c v e t slovenskega na-
roda v A m e r i k i " ! 

Pisma i z domovine. 

Ihan, Kranjsko, S. avg. 
Dragi Nande! 

Vem, da bereš, kako žalostno 
je sedaj pri nas. Iz Ihana je od-
šlo na vojno kakih 50 mož in fan-
tov. Nepopisen dolgčas je zavla-
dal po naših krajih. Cela Evropa 
je v vojni. Jaz sem zaenkrat še 
ostal doma, ker imam županstvo, 
če bo šlo tako naprej, bom moral 
čez nekaj tednov pa tudi jaz iti. 
V tem slučaju bom izročil vse 
tvoje stvari svojemu očetu, ki bo 
tudi vse potrebno preskrbel za ta 
čas, da se vrnem domov. V Ljub-
ljani in po drugih mestih se kar 
tare vojaštva. Šli so : Novčar, Na-
krst, Piskar, Repine, Pekletov 
Nace, Sok, Lisjak, Martinovec, 
Ravšelj itd. Iz Domžal so šli: Ja-
nuš, Pihlar, Tonkovc, Slokar, Ke-
ber, Vidmar in še nad sto drugih. 
Če bom moral tudi jaz iti, ti bom 
že pisal. Razen " S l o v e n c a " in 
" S l o v . Naroda" so vstavili vse 
časopise. Ni je skoraj hiše, ki bi 
ne bila nič prizadeta. Pozdrav 
tebi in ženi! Tvo j J. G. 

Domžale, Kranjsko, 
na dan sv. Ane 1914. 

Dragi prijatelj ! 
Hvala za izrečeno sožalje. Ker 

ti ravno pišem, ti hočem nekoliko 
sporočiti o mobilizaciji, ki se je 
začela včeraj. Navsezgodaj zju-
traj so začeli možje od županstva 
nabijati po hišah plakate, ki so 
naznanjali, da se j e začela samo 
delna mobilizacija. J)ež j e lil, da 
j e bilo groza, pa se j e vseeno lju-
di kar trlo po ulieah. Popoldan 
so bili nabiti plakati, da kličejo 
vse do 42. leta, danes pa vse od 
18. do 52. leta. Iti morajo tudi 
taki, ki še nikdar niso bili voja-
ki. Šel bo Klobasarjev Jernač, ki 

gega ne bodo porabili, bo pa ko- danjega pomanjkanja denarja in 
nje priganjal. Pobrali so vse ko- raditega ne preostaja ničesar dru-
nje, avtomobile in motorje. Re- gega kot naložiti nove davke. \ 
zerviste smo danes spremili na Primanjkljal pri uvozni carini 
kolodvor z godbo. Žene so jokale, je znašal meseca avgusta 10 mi-' 
otroci tulili, da je bila groza. Iz lijonov 629 tisoč 538 dolarjev 
nekaterih hiš so pobrali kar vse proti istemu mesecu preteklega1 

možke. Pri Kuraltu (Tonkovcu) leta. iz česar se da sklepati, da bo1 

ni nobenega možkega več. Vse je znašal letni primanjkljaj 60 do ' 
šlo z gospodarjem vred. Nikdo ne 100 milijonov dolarjev. Ta pri-i 
ve, kam so jih poslali, ker nobe- 'manjkljaj je treba takoj pokriti, 
den časopis nič ne piše. Prosim Predsednik ni imenoval v svojem 
te, pošlji mi kaj ameriških časo- 'govoru nobene vrste davka, ka-
pisov, da bom že vsaj vedel, kaj terega naj bi se zvišalo ali na no-
se godi po svetu. Kakor se sliši, 
bomo tudi mi morali iti. Po Dom-
žalah so vse tovarne zaprte. Žen-
ske in otroci se zbirajo po cesti.; 
Nobenemu se ne ljubi kuhati, je-
sti pa' št* manj. Po gostilnah je 
tako kakor v mrtvašnici. Rezer-
visti so bili pri odhodu še precej 
dobre volje, pa mislim, da je bilo 
vse veselje bolj prisiljeno. Srčen 
pozdrav vsem skupaj! 

Tvoj Vinko. 

Vojna poročila. 

Angleška križarka hoče provi-
janta. 

Nemški poslanik, grof Berns-
dorff , je včeraj izjavil, da je do-
bil natančne informacije, tla je 
angleška križarka pred Sandy 
Hook naročila v New Yorku pro-
vijant, premog in municijo. Po-
slanik je izjavil, da se je ujelo 
brezžične brzojavt dveh angle-
ških križark, ki so vsebovale na-
ročila ter da se je tudi z druge 
strani potrdilo, da so dospela v 
New York tozadevna naročila. 

Ena teh brzojavk, katero je 
poslala angleška križarka " S u f -
f o l k " dne 1. septembra Marconi-
jevi postaji pri Siasconset, Mass. 
in katero se je tukaj ujelo, je bi-
la naslovljena na nekega II. H. 
Hunt ter se ga je pozvalo v njej . 
naj pripelje provijant. meti tem 
sveže nit so. na neko točko dve 
milji južno od Ambrose svetilni-
ka. Pošiljatev naj lii se izvršila 
dne 2. septembra ob 11. uri zju-
traj. 

Prihodnji dan je poslal iz New 
Yorka odhajajoči paruik 'Olvm-
pie ' 'križarki " S u f f o l k " brzojav-
ko, v kateri ji- sporočil Hunt, da 
se je lialHijtd—rm dotičnem mestu, 
tla pa ni našel križarke. Izjavil 
je, da bo popoldne ob treh zopet 
na dotičnem mestu. Ako se je 
provijant v resnici oddalo, ni 
mogel poslanik ugotoviti. 

Hunt je zanikal sprejem brzo-
javk, vendar pa je priznal, da je 
preje dobavljal provijant za an-
gleško admiraliteto. Premoga in 
municije baje ni dobavljal. 

Nova pomorska bitka? 
London, Anglija, 4. septembra. 

Oficijelni informacijski urad je 
izdal sledečo izjavo: "Glasom in-
formacij iz zanesljivih virov se 
je ravnokar vrnilo v pristanišče 
Wilhelmshaven sedem nemških 
torpedovk in rušilcev ter se dom-
neva, da se je par nadaljnih po-
topilo v bližini Kiel-prekopa." 

Del brzojavke, katerega je pu-
stila cenzura naprej, pravi, tla se 
je potopil angleški kanonski čoln 
" S p e e d y " , kojega naloga je bi-
la, tla išče morske mine. 

Danes opoldne se je objavilo, 
da je neka angleška križarka v 
Biskajskem zalivu potopila av-
strijski parnik " B a t h o r i " . 138:'» 
ton, ki je vozil meti Reko in fran-
coskimi {pristanišči. 'Bathori" se 
ni hotel ustaviti na dotičui po-
ziv. nakar je oddala angleška kri-
žarka en strel. Posadko 26 se je 
ujelo ter parnik nato potopilo. 

Rim, Italija, 4. septembra. — 
Z Dunaja sem došle brzojavke 
poročajo, da se v avstrijskih mor-
nariških krogih norčujejo iz an-
gleško-franeoskega brodovja v 
Jadranskem morju, (»lasi se. da 
se to brodovje dosedaj še ni upa-
lo napasti avstrijskega, dasirav-
no je trikrat bolj močno. 

Predsednik Wilscn zahteva vojni 
davek. 

Washington, D. C., 4. sept. — 
V skupni seji obeh hiš kongresa 
je zahteval danes predsednik Wil-
son dovolitev novih davkov v 
znesku $100.000.000, da se pokri-
je primanjkljaj pri carinskih do-
hodkih. 

Wilson je izjavil, da je to edi-
na pot iz situacije, " k i je nastala 
brez našega sodelovanja, ki nas j 

vo uvedlo. 

Svetovna razstava v San Fran-
cisco. 

Kljub temu, da bo svetovna 
razstava v San Francisco zelo tr-
pela vsled vojne, ki je izbruhnila 
v Evropi, bo vendar otvorjena ob 
določenem času. V tem smislu se 
j e izrazil zastopnik razstave. Tho-
mas M. Moore, ki je bil dva me-
seca v Evropi, da dela propagan-
do za vdeležbo pri razstavi. Izja-
vil je. da bodo južnoameriške de-
žele, Japonska. Kitajska in tukaj-
šne države močno zastopane iu da 
se bodo razstave morda vdeležile 
tudi Anglija, Francija in Italija. 
Konečno je rekel, da se ne more 
razstave sedaj preklicati, ker je 
večina poslopij že zgrajenih ter 
je že skoro vse pripravljeno za 
otvoritev. 

Delavci pred vojnim sodiščem. 
Butte, Mont.. 4. septembra. — 

Devet članov Butte Mine Work-
ers Union se nahaja v ječi ter se 
jih bo stavilo pred vojno sodišče, 
štiri izmed aretiranih se dolži. tla 
so se vdeležili pogroma proti* de-
lavcem, ki niso hoteli pristopiti 
k novi uniji, štirje stoje pod ob-
tožbo. tla so nosili prepovedano 
orožje, dočim je deveti zaprt, ne 
tla bi se dvignilo proti njemu ka-
ko obtožbo. 

Delavci bodo stavljeni pred ko-
misijo državne milice, koje člani 
so že imenovani. 

LISTNICA UREDNIŠTVA. 
M. Z., Braddcck, Pa. — Štiri-

kratni oglas stane $1.20. 
Naročnik, Browder, Ky. - Naj-

bližji avstrijski konzulat državi 
Kentucky se nahaja v Richmond. 
Va. 

" M i r " , Mulberry, Kan. — ' N a -
domestni rezervisti so prav tako 
poklicani kot vse ostalo moštvo. 
Pošljejo jih v vojno kot druge. V 
linijo spadajo do dopolnitve slu-
žbovanja v rezervi. 

T. K., Brooklyn, N. Y. — 
" K r a n j s k e g a " jezika sploh ni. 
temveč j e le slovenski jezik. To 
je toliko kot bi hotel nekdo reči 
"t irolski j e z ik " . Jezika se ne o-
značuje po deželah, temveč po ce-
lem narodu, ki se poslužuje do-
tičnega jezika. 

Moč in čilost 
se pojavljata samo v zdravem 
telesu. A k o ste slabotni, lahko 
iščete vzrok, v želodcu. Uživajte 
.Severov Želodčni grenčee (Seve-
ra's Stomach Bitters). da si ob-
držite zdravo slast, moč in čilost. 
Storite, kakor je storil g. Joe 
Dočekal iz C'lutier, Iowa, ki piše: 
" P o porabljen, ju ene steklenice 
Severovega Želodčnega grenče-
ea sem imel boljšo slast in ko 
sem porabil drugo steklenico, sem 
ozdravel . " Zoper zapeko, nepre-
bavo, slabo prebavo, izgubo sla-
sti. ponavl jajočo se mrzlico -— 
rabite Severov Želodčni grenčee. 
V lekarnah cena 50 centov in 
$1.00. Zahtevajte Severovega! 
A k o vam lekarnar ne more po-
streči. vam bomo mi. W . F. Seve-
ra Co.. Cedar Rapids. Iowa. 

DAROVI. 
Za rojaka John Zupana, R. F. 

D. 12, Box 13, Grove City. Pa., 
so darovali : 

John Gulitch, N. Y. Citv $1. 
Fr. Turnshek, Brooklvn. N. Y., 

$ 1 . 

Iščem svojega brata J USTA 
SEDMAK. podomače Češnik 
od Sv. Križa pri Trstu. V Zed. 
državah biva že 7 let in je bil 
dalj časa v Brooklynu, N. Y. 
Prosim cenjene rojake, če kdo 
ve za njegov naslov, naj mi ga 
naznani, ali naj se pa sam javi. 
Lawrence Sedmak. 211 Gra-
ham Ave., Brooklyn. N. Y . 

(5-9—9) 
V NAJEM 

pa skoro prav tako težko zadene se odda fino poslopje za groceri-
kot direktno prizadete". i jo , mesarijo ali pa restavracijo. 

Zakladniški urad je pač v sta- Vprašajte na 234 Washington 
nu, da dela še dolgo časa s sred- St., Milwaukee, Wis. 
stvi, ki so na razpolago, vendar , (5-19—9) 
bi se pa moralo odpovedati depo- " 
zite v znesku -$75,000,000, ki so' SPREJMEM 
naloženi v narodnih bankah, kar dva krojaška pomočnika za stal-
bi seveda izvajalo pogubonoaen no delo. Plača po dogovoru, 
upliv na trgovino. Tudi .sprejem A. Fortuna, 

BB 
BB 
BB 
BB 
BB 
BB 
BB 
B B 
BB 
B B 
B B 
BB 

Bolečine in okorelosti 
katere povzroča revmatizem. obistne nenrilike ali 
nevralgija se lahko hitro odpravijo s pomočjo 

SEVERA'S 
GOTHARD OIL • B BB 

BB 
(Severovega Gothardskega Olja). Zmanjša vnetje, bb 
prežene oteklino in odpravi krče in okorelost. § | 

BB 
Ce.ia 23 in 50 

centov. V vseh lekarnah. ca OB BB izbo™za Severa's Medicated D°br^i° 
toaleto Skin Soap in kopelj. VJJM.11 Zdriv"no Mile) 

za britje 
in ::mivanje 

ftca 

S E V E R A ' S T A B - L A X . S ^ S i l S S S S : 

B B 

Nuproilaj v vsoh lekarr.::!.. Ym'.iju* za 'n-.en.vo Priprivlic t .1 Ikimt:. Zavrnite 
nadomestitve. Ako vas k k;; mar ne î uie zal žiti. naročile ji!i od nas. 

W . F . S e v e r a G o m C e d a r R a p , d s - | o w a 

r 

'KRACKERJEV' BRINJEVEC 
je najstarejše in od 

zdravnikov priznano 
kot najboljše sredstvo 

proti notranjim boleznim. 

" K R A C K E R J E V " brinjevec j e kuhan 
iz zrelih, čistih, importiranih jagod in se 
prodaja samo v steklenicah. — Rojaki, 
varujte se ponaredb in zahtevajte pravi 
in čisti brinjevec, to j e " K r a c k e r j e v " , 
znan že nad 20 let. Ako ga Vaš lekarnar 
a'< gostilničar nima v zalogi, se obrnite 

pismeno na nas. 
V zalogi imamo tudi čisti domači 

T R O P J N J E V E C i n S L I V O V K O , 
kuhana v naši lastni distillery. 

Počtnm naročila se točno izvršujejo. 

Prva Slovenska veletrgovina. 

The Ohio Brandy Distilling Co. 
0102-04, ST. CLAIR AVE., CLEVELAND, 0 . 

Nečistost in bolezni krvi, 
katere izvirajo od bolnega želodca, so nevarne za celi sistem. Vi 
zamorete človeku iz obraza brati ako trpi na slabem teku. gori-
vzaigavanju, krču, gorečici ali podobnih simptomih- — Stotisoči 
zamorejo dokazati, da so vsi taki simptomi izginili po uporabi 

v 
kri in žp^dec čistečih tabletov. Ena velika škatlja vam zadostuje 
za 3 mesece, vas ohrani pri dobrem zdravlu ter stane samo $1.0U. 
Naročila j e pošiljati na The P A R T O S P H A R M A C Y , lG0-2nd Ave . 
N e w York, N. Y . 

ea 
B i 

L . IFIFi 
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Slovenska unijska 
TISKARNA 
Rojaki in društveni tajniki, ali pa-
zite, da so vaše tiskovine vedno na-
rejene v unijski tiskarni ? 
Naša tiskarna je popolno založena z 
najbolj modernimi črkami, okraski 
in z vsem tiskarskim materijalom in 
je največja slov. nnijska tiskarna. 

NAJNIŽJE CENE 
vsem tiskovinam za vsako društvo, 
trgovca ali posameznika računamo 
vedno pri nas. 

GARANTIRANO ČELO 
d* ste zadovoljni s tukorino in da m 
izdela natančno, kakor želite. P redno 
so obrnete kam drugam, piiite k 
po cene za vsako tiskovin«, Id jo pot-
rebujete. Pri nas je vedno ceneje. 

CLEVELANDSKA AMERIKA 
Najstarejši slovenski dvotednik. 

6119 St Clair Are., Cleveland, Ohio 

ROJAKI NAROČAJTE SE NA''GHAS NARODA" , NAJVEČJI 



GLAS NARODA, 5. SEPTEMBRA, 1914. 

Iz predmestja. 

Spisal Ivan Cankar. 

Anka se je rodila v tistem pred-
mestju, ki je odeto v dim velikih 
fabrik in v prah neškropl jenih 
ulic in kjer je trpljenje, u bost v o 
in greh. 

Njen oče je bil pozlatar. Pred 
nekaterimi leti je imel še dela, 
ali polagoma je slo navzdol. Do-
mislil je prepozno, da bi sto-
pil v kako delavnico, ki je poži-
rala manjše kakor reka studen-
ce. Bol elim je bil, sestradan in 
zlovoljen in tako se je nekoč o-
besil. Ostala je /ena sama s če-
tverimi otroci; Anka je bila naj-
starejša. bilo ji je štirinajst let in 
ravnokar je bila opravila šolo. 

Živali so v beraštvu mirno in 
tiho, ker jim je bilo beraštvo v 
krvi. Niso se prepirali ne z Bo-
gom in ne z ljudmi. 

Anka je bila slaboten in bole-
hav otrok, kakor jih je po teh 
krajih vse polno. Zdelo bi se, da 
ji je kom« j deset let: vsa majh-
na in drobna; bluzica se ni bila 
vzdignila na prsih še niti za dih, 
lira so bila ozka. bela, oči so gle-
dale čisto otroško, neumno in ra-
dovedno. Pol je bila skrbeča, iz-
kušena mati, a pol dveletno dete 
s čudnimi željami. Delala je od 
jutra do noči neprestano, oskr-
bovala je Štiriletnega brata in 
svoji mlajra sestri, pospravljala 
je in kuha'a. Mati je hodila oslir 
žavat\ odhajala je zgodaj ter se 
vračala pozno na večer. Kadar 
se je vrnila mati, se je vzbudilo 
v resni Anki dveletno dete. Sedia 
je trudna in izmučena in najraj-
ša bi se zjokala, kakor otrok ča-
sih hipoma na glas zajoka, ne ve 
zakaj. 

Nekoč se je mati domislila, da 
bi dala Anko česa učit; mlajša 
sestra je inela že dvanajst let in 
hi lahko oskrbovala domača de-
la ; bila je celo močnejša od An-
ke. 

Tako je prišla Anka k gospej 
Rieglovi, da bi se učila kako se 
šivajo kravate. Gospa Rieglova je 
hila velika in debela ženska, li-
ca sta ji v seli, navzdol, imela je 
dvoje težkih podbradkov; očesa 
sta bila majhna in svetla, šviga-
la sta neprestano ter se svetlika-
la iz obra; a, kakor dvoje živih, 
majhnih živalic. Anka se je zelo 
bala gospe in sklonila se je ter 
se sklju<"ili kadar je čutila, da 
sta se živalci ozrli nanjo. 

bivalo jf še troje deklet; vse 
tri so bile slabotne, suhe in brez 
krvi; ni se jim poznalo če jim je 
po petnajst ali po trideset let; 
obrazi so Ml i pač zelo starikavi, 
ali oči so gledale otroško in tele-
sa so bila nerazvita. 

Od začetka je bilo Anki težko; 
roke so ji bile okorne, bodekala 
je, " k o t da bi si zobe trebila." 
Ali privadila se je in šivala je u-
hadala samo in natanko. Umet-
nost ni bila velika. Vsaka delav-
ka je delal» svoj posebni del kra-
vate ; najstarejša je hila pri go-
spej že tri leta in ni vedela, ka-
ko se d»ili sestavljajo. Sedele so 
tiho, kakor stroji brez krvi in 
brez glasu in roke so se vzdigal« 
enakomerno. Tako zjutraj od sed-
mih, zvečer do sedmih; tako me 
sec in leto in življenje. 

Anka je dobila prvo soboto 2 
kroni. Tiščala jih je v potni pesti 
in srce ji ;e poskakovalo. Dve 
kroni, — iu gledala je ob cesti 
vse polno prodajalnic, vleklo j o 
je na desno, na levo. Hipoma se 
je bilo odprlo ob cesti veliko šte-
vilo slaščičarni«, in za visokimi 
okni so dišale rumeno pečene tor 
te. Odprlo ne je ob cesti veliko 
število prod a jalnic, ki so visele 
zunaj pisane bluze, čipkaste sraj-
ce. Da, odprle so se celo zlatar 
nice iu blisikaie so ji veselo v li-
ca zlate zapestnice, hroše; in bi-
serni uhani so bili tam. Odkod 
toliko prodajalnic? Anka jih prej 
nikoli ni bila opazila. 

Prišla je domov, kroni v potni 
pesti; mati je kroni vzela in še 
tisti večer jih ni bilo več. Anki se 
je storilo hudo in oči so jo zaske-
lele; obraz pa, ki je bil prej že 
rdeč in vesel, je hipoma spet u-
pal. V spanju je jokala tisto noč; 
mučile so jo grde sanje. 

Prodajalnice so spet izginile; 
Anka jih ni videla več. Samo še 
razriti predmestni tlak je bil tam, 
sive dolgočasne hiše so bile tam, 
in visoka nova poslopja, odurna, 
podobna pobeljenim ječam; vse 
kakor je bilo prej. 

Ali v Anki se je bilo nekaj zge-
nilo, predramilo. Kakor da bi bi-
la mlada tica prvikrat zafrfotala 
n perotmi. pogledala okrog sebe, 
še ploano in neodločno, ter se na-
pravi j ala, da vzleti iz gnezda. 

je hrepenenje v 

nji, Bog vedi po čem, po nečem ,likokrajnimi, čudovito okraŠeni-
svetlem, solnčnem, po rumeno \ mi klobuki, čipkaste solnčnike v 
pečenih tortah, pisanih bluzah in rekah, na ušesih biserne uhane., 
zlatih zapestnicah, da zlatih za-j in solnce je sijalo in vse je bilo 
pestnieah z veselo cingljajoeimi1 gosposko in veselo, 
naveski. 

Kmalu nato, čez mesec dni, je 
zamenila Anka svojo tovaršico 
in je nosila blago v mesto. V ro-
ki veliko škatljo, prevezano z 
jermenom, je hodila dan za dnem 
po neskončno dolgih ulicah iz 
predmestja v mesto, kjer so se 
ceste širile in kjer so bile lepe 
ograjene liiše in kjer je 
bila prodajalniea oh prodajalni-
ci, druga lepša od druge. Ob po-
lu desetih je Anka odhajala ter 
se vrarala opoldne. Samo ob so-
botah je hodila sama po denar. 

Zgodilo pa se je nekoč, da je 
poslala gospa Anko v soboto po 
denar; naročala ji je skrbno, da 
naj pazi na denar, da naj ne iz-
gubi denarja, da naj natanko 
prešteje denar. . . da, denar. An-
ki je šumelo po ušesih : denar . . . 
denar . . . denar . . . denar. Denar 
. . . to so rumeno pečene torte, 
pisane bluze, zlate zapestnice, da 
zlate zapestnice z veselo cinglja-
joeimi naveski. 

Ali je vedela Anka, odkod ta 
megla? Megla se ji je hlesketala 
pred očmi, trepetalo je nekaj vse-
naokoli, veselo in svetlo, tako da 
ji je poskakovalo srce. No Anka 
ni vedela, odkod ta megla in za-
kaj da ji tako poskakuje srce. . . 
Kako so se smejali izza megle, 
veselo eingljajoči naveski! 

Prodajalnice so se smejale ob 
cesti, visoke, lepe prodajalnice, 
vse nabasane s čudovitimi rečmi. 
In tudi ljudje so se muzali na ce-
sti prijazno: " A k a gre po denar 
. . . denar . . . denar. . . " In soln-
ce je sijalo, ker je bila sobota in 
ker je šla Anka po denar. 

V predeljenem prostoru, v ka-
terem ni bilo drugega pohištva 
nego dolga rdeča klop ob steni, 
je čakalo že mnogo žensk na iz-
plače vanje; delavke, slabo oble-
čene in suhotne, kakor Anka, in 
odjemalke same, dostojno oprav-
ljene in zlovoljne, ker je bilo ok-
ao še zmirom zaprto. Za stekle-
nim predelom so stale ob dolgi 
mizi ženske, ki so prirezavale bla-
go, manipulanti so prihajali in 
odhajali. Prišel je blagajniear, 
debel in velik človek z drobnimi, 
mežikujočirni očmi in dobroduš-
nim obrazom ter je odprl okence. 

Izplačeval je polagoma, premi-
šljeno ; s slovesno kretnjo in tr-
do, kot da bi pribijal krono na 
krono, je štel denar na knjižico 
ter porinil potem knjižico po de-
ščici; delavka je vzela denar ter 
stopila v kot, kjer je preštevala 
še enkrat. 

" Z a gospo Rieglovo", je zaše-
petala Anka; 
lo stisnilo. 

Blagajniear je pogledal v svo-
jo veliko knjigo in potem v knji-
žico. 

"Šest in osemdeset k r o n . . . ce-
lo premoženje!" Namuzal se je 
ter namežiknil Anki. 

Anka je vzela denar; krona ji 
je padla na tla. toda Anka ni sli-
šala in je stopila k durim. 

" T i , dekle neumno!" je zakli-
cala debela ženska. " A l i ne vi-
diš, da ti je bila krona padla?. . 
Jezus, kako drži denar, saj bo še 
desetak izgubila!" 

" I n prištela tudi n i " , je opom-
nila druga ženska. " J a z bi ne po-
šiljala takih otrok po denar." 

Anka je pobrala krono in je 
začela preštevati. "Šest in osem-
deset k r o n . . . šest in osemdeset 
k r o n . . . šest in osemdeset kron." 
Kje so bile njene misli! Frfotale 
so kakor metulji, kakor metulji 
opoldne, pijani, od solnčenga ve-
selja prijetno utrujeni. Spravila 
je denar in knjižico v škatljo. 
Kako je to ropotalo po stopni-
cah ! Krone so cvenketale jasno, 
tenko, goldinarji bolj resno in 
debelo, in Anki se je zdelo, da 
brundajo celo papirnati deseta-
ki s slovesnim basom. 

Ko je stopila na cesto, se je 
odprlo pred njenimi očmi življe-
nje in veselje. Vse je bilo lepo 
naokoli in vse se je smejalo. Soln-
ce je sijaio na cesto in Anka se 
je ozrla na nebo, ki je lilo svetlo-
bo dol in se j e zastnejala od ra-
dosti: prvikrat je bila udgledala 
solnce. 

Najprej je šla Anka v slašči-
čarnico, sedla je na žametni stol 
pred inramornato mizico in belo 
oblečena postrežnica ji je prine-
sla na svetlem krožniku rumeno 
pečene torte. Anka je zagriznila: 
kako se je to sladko razlivalo po 
ustih, topilo se mehko na jezi-
k u — Jedla je, dokler se ni na-
veličala, a z očmi bi jedla še zmi-
rom, lizala z jezikom po lepi ru 

Anka se je napravila na cesto. 
Hodila je vse križem; nekoliko 
lena je bila, sladko utrujena; — 
to je bilo zaradi torte. Stopila je 
v zlatarnico, da bi si kupila u-
hane, prave zlate uhane. . . in 
zlato zapesnico— in zlati brošo. 
Tam je stal prodajalec, starikav, 
čmeren človek s kozjo brado in 
srepimi očmi; Anka si ga skoro 
ni upala prašati. 

" K a j bi rada gospodična?" jo 
je vprašal s sladkim glasom — 
Anka se je spomnila na bele pe-
ne, ki so bile v torti in ki so se 
vlekle kakor testo — ter ji po-
gledal naravnost v oči. 

"Zlato brošo", je odgovorila 
Anka. 

P'rodajalec se je nasmehnil ter 
je položil prednjo cel .predal 
broš. 

Anka je izbirala in vse so ji 
bile pogodi. 

"Ko l iko pa stane ta zlata bro-
š a ? " 

Dva pozlačena golobčka sta 
stala na pozlačeni vejici ter sta 
se priklanjala drug drugemu. 

"Štir i krone", je odgovoril 
prodajalec in se je spet nasmeh-
nil pod črnimi brki. 

Anka je plačala štiri krone, ali 
zapestnico in uhanov ni kupila, 
ker je bil prodajalec tako čeme-
ren. Namenila se je, da kupi po-
zneje. za Binkošti . . . da, za Bin-
košti zapestnico in uhane in še 
druge reči. Brošo pa je spravila 
v škatljo. 

Prodajalec je stopil na prag in 
je gledal za njo. Stopala je hitro 
z drobnimi koraki, skoro se je 
nekoliko opotekala, mala, suhot-
na Anka, siromašno oblečena, na 
glavi smešen, staromoden klobuk 
z oledelim in razcefranim tra-
kom. 

Ob oglu so stale ženske s cve-
tlicami ; Anki so zadišale šmar-
nice težko in prijetno in kupila 
je. velik šopek. Prvikrat je imela 
šmarnice v roki in njih krepki 
vonj jo je skoro upijanil; zibalo 
se je pred njo, vse naokoli se je 
potapljalo v lepo, milo svetlobo. 
Hiše so gledale prijazno in p raz-
niško in obrazi vseh ljudi, ki so 
prihajali mimo, so bili prijazni in 
blagi. 

Stopila je v omnibus, da bi se 
vozila po tem jasnem božjem sve 
tu. Voz je drdral nerodno po ce-
sti, stresal se je in zibal. Mimo so 
švigale kočije, po tlaku se je vi-
la neprestano dolga vrsta ljudi, 
in ko je dospel omnibus na širo-
ko cesto, so zvonili mimo velik 

grlo se ji je bi-i rdeči tramvajski vozovi. To so 
bili čisto neznani kraji ; ljudje, 
ki so hodili tod in se vozili mimo 
v kočijah in tramvajskih vozo-
vih, so bili vse drugačni; sladko 
in lahko je bilo Anki pri srcu, da 
je bila med njimi in da se je vo-
zila po tej neizmerno dolgi, lepi 
cesti. 

Takrat sc je prikazalo njenim 
očem nekaj čudovitega: omnibus 
je postal in tam je bilo drevje 
resnično, zeleno, košato drevje 
nič podobno tistim oprašenim in 
bolnim kostanjem, ki so dremali 
po mestnih parkih. Hipoma se je 
mesto nehalo, ceste so se izlile v 
prelepe aleje in prikazale so se 
majhne ljubeznive lozice. 

Anka je izstopila ter pohitela 
v park. Hodila je hitro, zmirom 
dalje; zmirom bolj tiho je bilo. 
zamokli mestni šuin je umiral v 
dajjavi in že je pihala mehka, 
hladna sapa, že je šepetalo ne-
okoli ter se stresalo; zeleno listje 
se je pogovarjalo, zazibalo se je 
časih, kadar je zafrfotal droben 
pisan tič, vzdignil se ter odfrfo-
tal. 

" T o je g o z d ! " si j e mislila An-
ka in v prsin se ji je nekaj širi-
lo, da bi vzkliknila na glas. Soln-
ce je stalo visoko in se je skoro 
že nagibalo; svetloba je lila sko-
zi listje na belo, s peskom posu-
to pot, ki je bila vsa preprežena 
s sencami, kakor s čudnimi pre-
progami in čipkami. Kmalu se je 
pot dvigala ter se ožila, drevje 
se je zgrinjalo zmirom nižje in 
zmirom bližje. Anki, ki je bila 
navajena na mestni šum, se je 
zdelo tiho kakor v cerkvi. 

Od sreče, od blagodišečega zra-
ka, ki je bil v parku in od dolge 
poti je bila Anka utrujena. Tam 
daleč, za drevjem, se je svetila 
bela hiša in Anka se je napotila 
tja. Pred hišo so bile klopi in mi-
ze, par ljudi je sedelo tam v sen-
ci in natakar je prišel ravnokar 
iz hiše, v roki dvoje čas penaste-
ga piva. Tudi Anka je sedla za 

J mizo, ker je bila žejna in trudna 

Tako si je naročila tudi sira in 
kruha. 

Ko je popila Anka pivo, so se 
j i omeglile oči in svet naokoli je 
zastrl srebrikast blesikast paj-
čolan; kamor se je ozrla, povsod 
se je svetilo kakor iz daljave, iz-
za meglenih gora. Prijetno j i je 
bilo: leno telo ji je bilo omahni-
lo in niti z roko ni genila, ali ust-
niee se smehljale kakor v sanjah, 
rdeče pege so gorele na licih in 
oči so bile široko odprte, vlažne 
in mirne. 

" Z d a j bi morala kmalu do-
mov" , si je mislila, toda genila 
se ni. Skoro se je videlo, kako se 
je solnce pomikalo navzdol, a če 
so gledale oči natanko, so videle, 
kako je pojemalo in hitelo z ve-
liko brzino mimo hiše, ob strehi 
navzdol, zad za listjem od veje 
do veje ter se že skoro opiralo na 
nizki holm tam v daljavi. 

Natakar je prišel in Anka je 
odprla škatljo. Samo še desetaki 
so bili v knjižici in Anka j e dala 
natakarju enega. Vrtil ga je v 
roki ter gledal Anki uezaupno v 
obraz in na obleko. 

" K a j nimate drobnega denar-
j a ? " jo je prašal. 

" N e nimam!" je odgovorila 
Anka ter se ozrla začudena nanj. 

Vrnil se je z desetakom v hišo 
in Anka si je mislila: " Č e pride 
pač nazaj ali če mi pobegne z 
njim ? " 

Prikazal se je spet na pragu 
"n z njim je prišel debeli krčmar 
Krčmar se je ozrl na Anko. sko 
mizgnil je z rameni, nato je sko-
mizgnil tudi natakar ter se na-
potil k Anki, a v roki so mu 
evenketale srebrne krone. Odštel 
]"e denar na mizo in Anka je 
spravila krone v škatljo ter se 
napravila na pot. Oba, natakar 
n krčmar, sta stala in gledala za 
njo, dokler ni izginila v parku. 

Hladneje je bilo, vsa pot j e hi 
la že v senci. Anki se je mudilo, 
la bi je ne prihitel mrak. Kako 

je dan minil — kakor v sanjah; 
dvignil je mimo, ves solnčnovesel 
in že se je temnila noč. — Sto-
pala je hitro, časih je celo tekla, 
la so poskakovale krone v škat-

lji. Zdaj je bilo v parku več lju-
li; prihajali so v parih, hodili so 
počasi ob drevju in obraz se je 
sklanjal k obrazu. 

(Konec prihodnjič). 

Stališče Italije v trozvezi 

meni skorji. 
Zunaj 'pred oknom so hodili i in natakar ji je prinesel piva. 

gosposko oblečeni ljudje; dame J Prašal jo je, ee bi kaj jedla in 
v dolgih, šumečih toaletah, z ve- Anka se je spomnila, da je lačna. 

Italija se^je proglasila v vojski 
med Avstrijo in Srbijo za nev-
tralno. 

Ko je Italija dne 31. julija to 
proglasila, ni bila še obveščena o 
tem, da je Nemčija Rusiji stavi-
la ultimat. Zato je lahko rekla, 
da avstrijsko-srbska vojna nje 
nič ne briga, ker ni zavezana po 
pogodbi trozveze Avstriji poma-
gati. 

Italija je priglasila svojo nev-
tralnost iz sledečih razlogov: 

1. Značaj pogodbe trozveze je 
tak, da se nobena ne sme zaple-
sti v kako akcijo, ki bi imela po-
sledice splošnega značaja. Ce 
začne kako tako akcijo, mora ob-
vestiti zaveznike in se z njiini 
sporazumeti. 

2. Ta splošna točka zvezne po-
godbe je bila med Avstrijo in Ita-
lijo še s posebno pogodbo glede 
Balkana v podrobnosti določena 
in pojasnjena. 

H. Avstrijska nota Srbiji, ki je 
sedanji položaj ustvarila, se Italija 
ni naznanila in se Avstrija z Ita-
lijo ni o tem ničesar razgovarja-
la. Zato ni bila Italija v stanu 
pri tem diplomatskem koraku Av-
striji svojega mnenja izraziti. Na 
drugi strani je jasno, da Italija 
ni kot zaveznica Avstrije mogla 
reči, naj Avstrija noto nazaj vza-
me. , 

4. Italijanska vlada je pa za-
htevala od Avstrije obvezno iz-
javo, da bo pustila srbske meje 
nedotaknjene in bo spoštovala 
neodvisnost Srbije. (Avstrija je\ 
Italiji to obljubila. 

5. Pogodba med zavezniki tro-
zveze je sploh defenzivnega zna-
čaja in meri na to. da ostanejo 
»caanje meje evrjpskih držav ne-
dotaknjene. Zaradi tega se Itali-
ja ne čuti dolžne sodelovati pri 
kaki napadni akciji te ali one za-
veznice, to tem manj, če prej z 
njima nima obveznega dogovora, 
ki ga zahteva pogodba. 

Te stvari je laški ministrski 
svet razmotrival in prišel do za-
ključka, da ostane Italija med av-
strijsko in srbsko vojsko nevtral-
na. 

Sicer je pa pogodba trozveze, 
zlasti kar se tiče Italije, popolno-
ma tajna. Znano je samo IG, dat 
mora Italija priti na pomoč, če 
sta zaveznici napadeni, osobito 
ako ima Franeoska z Nemčijo 

^ojno. 

Načelnik avstrijskega ge-
neralnega štaba Konrad 

pl. Hoetzendorf. 

V sedanjih težkih časih se av-
strijski narodi zavedajo, da se 
lahko mirno zanesejo na armado, 
ki še nikdar ni bila bolje pri-
pravljena za vojno, zanesejo tem 
lažje, ker imajo v Konradu pl. 
Hoetzendorfu na čelu generalne-
ga štaba moža, kakor si boljšega 
želeti ne morejo. 

Konrad pl. Hoetzendorf je bil 
rojen 1852. v Penzingu pri Duna-
ju kot potomec vojaške rodbine 
ter je bil tudi sam celo svoje živ-
ljenje vojak. L. 1876. je bil gene-
ralštabni častnik pri neki konje-
niški brigadi, 1. 1878. je bil pre-
stavljen k neki pehotni diviziji, 
s katero se je udeležil okupacije 
Bosne; kasneje je bil divizijski 
generalštabni načelnik, učitelj na 
vojni šoli, polkovnik, brigadni 
general v Trstu in divizijski ge-
neral v Inomostu. 

Pokojni prestolonaslednik je 
najprej spoznal izredne organiza-
torične in vojaške zmožnosti pl. 
Hoetzendorf a, ki se je bil že tudi 
izkazal kot eden prvih vojaških 
pisateljev avstro-ogrske armade; 
opozoril je nanj cesarja. Nato je 
bil Hoetzendorf poklican na Du-
naj in je napredoval v najkraj-
šem času (1. 1906) za generaLŠtab-
nega načelnika.. V kratkih letih j e 
reorganiziral oelo armado in v 
vseh oddelkih uvedel reforme.' 
Kmalu je dotlej malo poznani ge-
neralštabni šef postal oboževanec 
celokupne armade. 

Negovo delo so vojaške vaje 
po pravem vojnem načinu. Naj-
prej je s tem načrtom le silno 
težko prodrl, ker so se bali pre-
velikih naporov za moštvo in se 
je pojavil marsikak drug dvom. 
Toda, kar je Hoetzendorf spoznal 
za pravo, to tudi izvede — preko 
vseh ovir in težav. In doživel je 
zadoščenje, da so se njegove ide-
je sprejele tudi v nemški armadi. 

Na prvi pogled napravi Kon-
rad pl. Hoetzendorf vtis neznat-
nega generala; je priprost, skro-
men, srednjevisok mladostno suh 
mož. Njegove poteze so ostre, iz 
oči odseva resna ognjevitost. Ka-
kor hitro začne govoriti, ima člo-
vek takoj vtis velike osebnosti. 
Je to tip pristnega Avstrijca sta-
rega kova; tako bi si človek pred-
stavljal Radeckega. Dasi je skoz-
inskoz vojak, mu vendar ne 
manjka globoka mehkoba av-
strijske duše; nekaj nepopisno 
viteškega je v njegovem nasto-
pu: Ima štiri sinove, ki so vsi 
častniki; ljubi jih iz celega srca 
kot oče in vojak obenem. Ženai 
mu je pred leti umrla, živo pa 
ima še mater, ki je stara krog 80 
let. Kadarkoli je na Dunaju, je 
kot dober sin noben dan ne poza-
bi obiskati; in sicer prihaja k 
nji na zajutrek ob pol sedmih 
zjutraj ter j i čita časopise. 

Konrad j 1. Hoetzendorf je ve-
lik prijatelj telesnih v a j ; vsak 
dan telovadi, jezdi in živi zelo 
zmerno. Ob nedeljah se zelo ve-
likokrat poda na semerinške go-
re na težke ture, da se ohrani čil 
in svež. 

General Konrad, kakor se sam 
imenuje, je veliko pretrpel, od-
kar stoji na čelu generalnega šta-
ba. Zlasti so ga hudo zadeli raz-
ni dogodki zadnjih let, ki so pre-
črtali njegove načrte in želje. La-
ni je imel prvi spor s prestolona-
slednikom, nakar je, kakor zna-
no, vložil svojo demisijo, ki je 
pa cesar ni sprejel. Kmalu nato 
.je od prestolonaslednika prejel 
pismo z iskreno prošnjo, naj o-
stane na svojem mestu. Saj sta 
cesar in prestolonaslednik vede-
la, da je Hoetzendorf nenado-
mestljiv, kar ve danes tudi vsak 
vojak v naši armadi. On natanč-
no preračuni in pretehta vsak 
svoj korak na vse strani in vse-
lej natančno pozna resnost in da-
Iekosežnost položaja. Kar spozna 
za pravo, to izvede z brezobzirno 
energijo. Hiter je v odločbah in 
delu ter ima dragoceno lastnost, 
da vzbuja zaupanje in navduše-
n j e . Cesar Viljem ga izredno 
čisla in je nasproti Avstrijcem 
opetovano izrazil svoje občudo-
vanje do Hoetzendorfa. 

C E N I K KNJIG 
katere ima v zalogi 

SLOVENIC PUBLISHING CO. 
82 CORTLANDT ST. N E W YORK, N. Y. 

MOLITVENIH: 
Dnina paša 
Duina pata v usnje Tesano 
Goapoa uslišl mojo molitev, sle-

gantno vezano 
Ključ nebeških vrat 
Marija varhinja v usnje vezano 
Marija varhinja elegantno vezano 
Otroška pobožnost 
Rajski Glasovi 
Rajski Glasovi v usnje vezano 
Skrbi za Dušo v usnje vezano 
Skrbi za Dušo elegantno vezano 
Skrbi za Dušo elegantno vezano • 

zapono 
Skrbi za Dulo v slonovo koel ve-

zano 
Sv. Ura elegantno vezano 
Sv. Ura elegantno vezano z zapono 
Sv. Ura v šagrin vezano z zapono 
Sv. Ura v slonovc kost vezano 
Vrtec nebeški 

POUČNE KNJIGE: 
Abecednik n< mški 
Abecednik venski 
Ahnov nei o angleški tolsta I 
AngL slov. i slov. angL slovar 
DomaČi zd /nlk 
Domači fti: aozdravnlk 
Drugo berilo 
Hitri rafiunar 
Katekizem mali 
Novi domovinski zakon 

.Odvetniška tarifa 
Pesmarica, nagrobni«* 
Poljedelstvo 
Popolni nauk o >ebelarstvn 
Prva nemška vadnlca 
Ročni slovensko -neirikl slovar 
Schimpffov nemško-slovenski slovar 
Schimpffov slovensko-nemški slovar 
Sadjereja v pogovorih —.25 
Slovar slov. nemški (Janetll - Car-

tel) nova izdaja S. II 
t Slovar nemško slovenski (Janetlč-

Bartel) nova izdaja ' 110 
Slovensko-angleška slovnica 11-00 
Slovenska slovnica $1.25 
Slovenska pesmarica, I. In H. zve-

zek, vsaki po —.11 
Spisovnlk ljuhAvnlb pisem —.40 
Srednji katekiaem —.10 
Trtria uš ln trtoreja —.40 
Umna živinoreja —.10 
Umni kmetovale« — .60 
Veliki katekizem — 4 0 
Voščila! listi —.20 
Zgodbe sv. pisma —.10 
Zlrovnik narodne pesmi, vezano, 

L L in I. zvezek vsaki po —.11 

ZABAVNE IN RAZNE DRUGE 
KNJIGE, 

Andrej Ilofer, —.10 
Avstrijska ekspedlclja —20 
Avstrijski Junaki, brol. —.7« 

vezano —.96 
Baron Laud on —.10 
Baron Trenk —.M 
Bele noči . . . . —.20 
Beneška vedeievalka —.21 
Berači ca —.20 
Boj s prirodo —.16 
Boj sa pravico —.40 
Bojtek —.11 
Božični darovi —.11 
Burska vojska —.M 
Car ln tesar —.81 
Cerkvica na sksU —.11 
Ciganka —.26 
Clganova osveta —.20 
Ciganska sirota, 11 zvezkov 
Cvetina borograjska —.40 
Cvetko — M 
Caa je zlato —.21 
Cez trnje do sreče — 60 
Človek ln pol 1.— 
Darinka mala Crnogorka —.88 
Deseti brat —.80 
Deteljica žvljenje treh kranj. bratov —.21 
Devica Orleanska —.10 
Don Kišot —.M 
Doma ln na tujem —.M 
Dobrota ln hvalešnoat —.88 
Dve čudopoln« povesti —.20 
Dve povesU —18 
Erazem PredJamsU —.M 
Evangeliji —.M 
Evstahljii, dobra h « —.20 
Fabioia —.16 
Fra Diavolo —.18 
George Stephenson, oče l«Iezn 1« — M 
Godčevskl katekizem —.M 

Nezgoda na Paiavan« 
O Jetlki 

— . M 1 0 te ženske 
1.00 Pariški zlatar 

Pasjeglavcl 
Pavli ba 
Pe trosi ni. znani N. T. detektiv 
Pod turškim Jarmom 
Poroka po pomoti 
Pota ljubezni 110 zvezkov 
Potop 
Potovanje v Llllput 
Poslednji Mohlkane« 
Pošlgalec 
Pred nevihto 
Pri ha j ač ' 
Pregovori, prilike, reki 
Pri Vrbčevem Grogi 
Princ Evgen Bavojskl 
Prst božji 
.frva ljubezen 
Punčlka 
Repoštev 
Revolucija na Fortagalskem 
Ribičev sin 
Robinzon 
Ruska Japonska vojna 4 sv. 
Sad greha 
Sanje v podobah 
Sita, mala Hindostank* 
Skozi širno Indijo 
Skrivnosti srca 
Slovenski šaljive« / 
S prestola na morlUe 
Stanley v Afriki 
Stezosledec 
Strašna osveta 
Sv. Elizabeta 
Sveta Gcnuveva 
Sveta noč 
Sveta Iš o t bur za 
Srečolovec 
Stoletna pratlka 
Strah na Sokolskem grada, 1M sv. 

1-20 Šopek lepih pravljl« 
Strelec 
Šaljivi Jaka 
Štiri povesti 
Tegethof 
Turki pred Dunajem 
Tisoč ln Jedna noč 
Tiun Llng 
Timotej In Fllemon 
Tri povesti grofa Tolstoja" 
Trije rodovi 
Uporniki 
Vohun 
Vojna leta m « 
V delu rešitev 
V gorskem zakotja 
Vrtomlrov prstan 
Veliki trgovec 
Vojna na Balkanu II zvezkov 
V srca globini 
Žalost in veselj« 
Zad ni grof celjski 
Za kruhom 

1.40 
—.60 
—.80 

1.20 
—.21 
—.41 

.M 
—.70 

1.20 

1.40 

l .M 
1.20 
1.4« 
2-00 
1.20 

— . 2 6 
—.21 
—.M 
—.40 
— 1 0 
—.61 
—.40 
—40 
—.11 
—.M 
—.41 

1 — 
—.»I 
1.— 

—.35 
—.60 

1.20 

—.1» 
l .M 

—.m 
L— 

6.M 
L N 

—.te 
—.M 

— M 

—.30 
—-&U 
— M 
- M 
—n 
—.i i 
—.M 
—.«0 
—M 
— . 1 6 
— M 
—-M 
—.60 
- M 
—.21 

—.40 
—.20 
—.20 
—J« 
—M 
—.M 

. I — 
—.M 

—.20 
—.Si 

— 2 0 
—.It 
—.M 
T. tO 

—.20 
—41 
—.i« 
— . U 
—Jm 
—.21 
—.M - n 
— M 
11.86 
— M 
—.41 

—.1» 
— M 
—.30 
—.19 

Gorenjska knjižnica: 
1. zv. 
3. zv. 
4. zv. 
5. zv. 
6. zv. 

— . 1 6 
—.16 
—.15 
—.15 
— 1 6 
—.11 
a — 

— l i 
—.50 
—.20 

Zaroka o (j lnofl 
Za tuje grehe 
Zbirka znamenitih povesti 
Zlate Jagode 
Zmaj iz Bosne 
Življenjepis Simona aregorOCa — -H 
Življenje Je trn Jeva pot .10 
Krasni roman **Proki«a«i 
1. zv. Prokleta, 
2. zv. Volčji ubjalee 
S. zv. Na pokopališču v FremlcourtB 
4. zv. Skrivnosti starega Mardochea - — 
»- la «. zv. Ugrabljeni grofl« 
7. In 8. zv. V kamnolomu. 

Cena vseh 8 zvezkov, trdn« 
v platno vezano f .M 

3PILMANOVJS POVESTI: 
L zv. Ljubite svoje so vrat nlk« — . H 
2. zv. Maron krščanski deč«k —.21 
5. zv. Marijina otroka — .81 
4. zv. Praški judek —.21 
6. sv. Ujetnik morskega roparja —.81 
I. zv. Arumugan sin indijanskega 

kneza —.M 
7. zv. Sultanovi sulnjl —.11 
I. zv. Tri indijanske »ov««N —.11 
9. zv. Kraljičin nečak —.M 
M. zv. Zvesti sin —.81 
II. zv. Rdeča In bela vrtalaa —.M 
12. zv. Korejska brata —.M 
II. zv. Boj ln zmaga 
14. sv. Prisega huronskega glavarja —-M 
16. zv. AngelJ suinjev —.M 
II. sv. Zlatokopl —.8« 
17. zv- Prvič med Indijanci —.M 
18. sv. Preganjanje Indijanskih misi-

jonarjev 
lornarja 11. zv. Mlada 

Kukmanova povest 
Izpokorjeria romarlca 

Graj.-iki loveo 
Kukelcev stan 
Šmartno pri Kranju 

Gozdovnlk, 2 zvezka 
Grof Montekristo 
Grlzelda 
Greh in smeh 
HUdegarda 
Hlapec Jeroei 
Ulrlanda 
Hubad, pripovedk«, L la E 

po —.«•! 
Ilustrirani vodnik po Gorenjskem —.21« 
Izdajavec —.M 
Islandski ribi8 L—1 

Izlet v Carigrad —.80 
Izdajalca domovina —.111 

Ivan Resnicoljub —.21 j 
tzanaml. mala Japonka —.211 
Izidor, pobotnl kmet —.M 
Jama nad Dobrulo —.21 
JaromU —.2« 
Jazbec pred sodnijo —.90 
Jetnikov! otroci —.61 
Kapitan Marijat 1-— 
Kraljevič ln bera4, —.16 
Krištof Kolumb« — 
Krvna osveta —.11] 
Kn«s črni Jurij - H ' 
Krvava noč v LJaNfaal — .41} 
Le ban. sto beril 

ZBIRKA 

TALUJL. 
GLEDALIŠKIH IGER. 

Brat sokol —.M 
Cigani —.48 
Dobro d oš 11 —-M 
Doktor Hribar —.M 
Dve tašči — M 
Idealna tašča —-M 
Medved snubaš — M 
No kliči vraga —.M 
Nemški ne znajo —.M 
Pot do srca —.M 
Pri puščavnlkn — M 
Prvi ples —-M 
Putlfarka —.M 
Raz tre senca •—-M 
Revček AndreJČ«k —.48 
Rokovnjačl, narodna igra — 4 1 
Stari narica — M 
V medenih dneh —.M 

BAZGLKDHICB: 
Newyortke, s cvetlicami, humoristi 1 -

ne. božične, novoletne ln veliko-
nočne po komad —.M 
ducat po —.•• 

Narodna nošnja In meata Ljublja-
na. ducat po —.M 

Humoristične razglednice z moti-
vi slovenskih narodnih pesmi; 1 
ducat —.M 

Z slikami mesta New Torka K 

100,000 ljudi brez vode. 
Pred kratkim je počila v naj-

večji angleški tovarni Leicester 
vodovodna cev, ki je skoro 300,000 
prebivalcev spravila v najnepri-
jetnejše zadrege. Dočim so bile 
ceste severnega dela mesta v ne-
kaj minutah preplavljene, pa po 
hišah vodovod ni dajal niti kap-
ljice vode. Ker se je nezgoda pri-
petila že zgodaj zjutraj, so go-
spodinje in kuharji po hotelih 
obupovali. 

Ljubezen ln maščevanj«. Ml zv«a 6.—f Razne svete podob« po 
Vakslmiijan —.M ducat 
Marjetica —.60 ' Album mesta New York " 
Marija hči polkov« —.M' s slikami, mali 
Materina trte v —.18 veliki 
Mati, sodjalen romaa 1 .— Ave Marija 
Mir bo*JI —.7« i 
M M m Poštenjakov!« —.M 
i£*\/",,T0taL zemljevidi ; 
Mlinarjev Janaa —.40' 
Mrtvi gosta« —.M Avstro - Ogrske, mali 
Na različnih potfk —.Ml Avstro-Orgske, vesaa 
Na valovih Južnega morja —.11 Kranjske dežele, mah 
Narodne pripovesU, L, U-, m . In 1 J Združenih drtav. n a S 

zvezek, vsaki po —.Mi veliki 
Na divjem aapadu —.61! Evrope, vezan 
Na bojišču . . .Ml Gorenjske z novo bohlnlzk« la 
Na Indijskih otokih — .80 [ ško železnico 
Najdenček —.10 Celega sveta 

futmvem — . » 
Na preriji — M 
NawiUnlrl *» 
N«dotšno«t preganjana ln poveMčana — W 
Nesrečni ca —.M 

—.TI 
—O« 

—.11 
— M 

—.18 

Balkanskih drtav —.11 
Zemljevidi: New Tork. Colorado, mina!* 
Kansas, Montana, Ohio, Pennsylvania, 
Virginia, vsak M e komad 
Minnesota, Wisconsin, Wyoming ln Waal 

Opomba: Naročilom je priložiti denarno vrednost, bodisi v go-
tovini, poštni nakaznici, ali poštnih znamkah. Poštnina je pri vBeh 
c o n a h že v r a c n n a D a . 

' -

ROJAKX NAROČAJTE SE NA "GLAS NARODA". NAJ* 
fBČJI IN NAJCENEJŠI DNEVNIK. 
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Sedež • ELY, MINNESOTA. 
•LAVNI URADNUJ: 

Predsedniki J. A. GERM, 507 Cherry Way or box 87 Brad-
desk, Pa. 

Podpredsednik t ALOIS BALANT, 112 Sterling Ave, Bar-
berton, O. 

Glavni tajnik: GEO. L. BROZICH, Box 424, Ely, MiniL 
Blagajnik: JOHN GOUŽE, Box 105, Ely, Minn. 
Zaupnik: LOUIS KASTELIC, Box 583, Salida, Colo. 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
Dr. MARTIN J. IVEC, 900 N. Chicago St., Joliet, DL 

NADZORNIKI: 
MIKE ZTJNTCH, 421—7th St., Calumet, Mich. 
PETEIi SPEHAR, 422 N. 4th St., Kansas City, Kana. 
JOHN VOGRICH, 444—6th St., La Salle, JH 
JOHN AUSEC, 6413 Matta Ave., Cleveland, O. 
JOHN KR2IŠNIK, Box 133, Burdine, Pa. 

POROTNIKI: 
F R A N JCSTIN, 1708 E. 28th St., Lorain, O. 
JOSEPH PISHLAR, 308— 6th St., Rock Springs, W y o . 
GREGOR PORENTA, Box 701, Black Diamond, Wash. 

POMOŽNI ODBOR: 
J02EF MERTEL, od društva itv. 1., Ely, Minn. 
ALOiS CHAMPA, Box 961, od društva štv. 2., Ely, Minn. 
JOHN KOVACH, Box 365, od društva štv. 114., Ely, Minn. 
Vsi dopisi tikajoči se uradnih zadev kakor tudi denarne poii 

Ijatve naj se pošiljajo na glavnega tajnika Jednote, vse pritožbe 
pa na predsednika porotnega odbora. 

Na osebna ali neuradna pisma od strani članov se nebode 
adnlo. 

Društveno glasilo? " G L A S N A R O D A " . 

O p e r a c i j a . 

Spisa! Henri Duvernois. — Za 
"Glas Naroda" priredil J. T. 

• Ko sta dospela do stopnic 
bolnišnice, go je gospod Lefer-
geot vstavil in globoko zasopel. 

— Deni robec v žep. Andre 
— je rekel svojemu sinu. — Ko 
stopiš v sobo. kjer leži tvoja ma-
ti, vzemi kapo z glave. Usekni 
se ! 

— Kje je mama* — je vpra-
šal deček. 

— Počkaj , bova že zvedela! 
V pisarni so povedali, da leži 

gospa Lefergeot v sobi štv. 73, 
četrto nad*tropje. Na stopnicah 
je dišalo po jodoformu in zdra-
vilih. Povsod so bili nabiti listi, 
da se mora tiho govoriti. V dru-
gem nadstropju je nekdo kričal: 
— Moj B o ? ! Moj Bog ! 

Njena soha je v četrtem nad- j 
stropju. Kavnotako kot doma — 
je rekel Andre. 

Lefergeot je prebledel. Ko je 
prišel pred šestimi meseci malo 
prezgodaj domov, je zasačil že-
no v objemu svojega najboljše- j 
ga prijatelja. Takoj je vložil tož-
bo za ločitev zakona'in od one-1 
ga časa je ni več videl. Nenado-1 
ma je pa gospa zbolela in danes 
popoldan je bodo operirali. Re- j 
kla je, da bi še enkrat rada vi-
dela svojega otroka. In tako se j 
je zgodilo, da je spremljal j 
fergeot malega Audre-a k nje-
govi materi. 

— Tukaj je štv. 73, potrkaj 
Andre. 

Aailre je potrkal. 
Slab glai j c odgovoril : Na-

pre j ! 
Stopila sta v malo sobico, kje£ 

je ležala na postelji ženska. Bi« 
la je &mrt:iobleda. 

— Ah. tukaj s t a . . . To je pa 
res lepo od tebe, J u l e s ! . . . 

— Ali si zelo bolna, moja u-
boga, Alice T — je zajecal go-
spo«! I*? fergeot. 

Dvignila se je nekoliko v po-
stelji in se poskušala nasmehni-
ti. Potem je rekla svojemu sinč-
ku: — Sedi k meni. ljubček. Ta-
ko. čisto k meni. Kako se kaj 
imaš? Ali se dobro učiš v šoli? 

Lefergeot je začel hoditi po 
sobi. Na oknih ni bilo nobenih 
gard in. 

Lefergeot je mislil, da ji bo 
nj«-n sedanji prijatelj. Alfred, 
katerega je bil tisti večer prese-
netil pri njej , izbral kako lioljše 
stanovanje. Ustnice žene, ki so 
Alfreda tako strastno poljubo-
vale. tiste rdeče ustnice so sedaj 
vele brez vsake krvi. Kot da bi 
bila to kazen za vse one strastne 
p o l j u P r e m i š l j e v a l je, kako 
strast!* dni in večere j e moral 
preživeti zadnjih fc«t mesecev. 
Sedaj pa leži v postelji ubogo 
bitje. Skoraj zasmilila se mu je, 
skoraj sram ga je bilo. ko je po-
gledal ženo, s katero sta lepo v 

živela celih osem let. Ona 
in Še enkrat re 

da si prišel. Ali sta se peljala s 
cestno železnico? 

Povedal j i je čisto natančno, 
kako sta se vozila. Slednjič j o 
je vprašal: — Kdaj boš operira-
na ? 

— Ob treh. Sedaj j e že pol 
treh proč. 

Ud strahu se je stresla in za-
šklepetala z zobmi. 

— Ne smeš se preveč ustraši-
ti. Ce se boš bala, bo še slabše. 

Alice je odkimala z glavo. 
— Da, zelo hudo je. Ah, tukaj 

prihaja moja strežajka, sestra 
Vanda. Dober dan, sestra. Tako 
dobra je z menoj. Saj se tudi 
tebi zdi, Jules, kaj ne? Sestra, 
to je moj sin Andre. Sedem let 
je že star. Vi ne veste, kako je 
Andre razposajen. . . Da," da. 
sedaj je č a s . . . Poljubi me, An-
d r e . . . Tako. še enkrat! 

Pritisnila je otroka k sebi, 
potem pa tako milo pogledala 
moža, da se mu je naenkrat o-
mehčalo srce. 

— Nikar se ne boj, Alice. Saj 
bo kmalo pri kraju. — Zdolaj te 
bom počakal. 

— Ali nočete prej govoriti z 
zdravnikom? — je vprašala stre-
žajka. — No. saj je vseeno. Le 
idite v vrt. Va bom že potem vse 
natančno povedala. 

Lefergeot je odšel s svojim <si-
nom v vrt. 

— Bog ve, Če bo še videla spo-
mladi rože? — je premišljeval 
gospod Lefergeot. Ali bi ne bilo 
boljše, če bi j i bil dal pol jub? 

— Sprehodiva se malo — je 
rekel sinu — ker je tako lepo 
vreme. 

Ko sta prišla do neke klopi, 
sta zagledala na nje j sključeno 
možko postavo. 

— Skorajgotovo tudi on čaka. 
Ubogi človek! 

Ko je mož divgnil glavo, je 
spoznal Lefergeot v njem Al-
freda. 

— Ah. to je A l f red ! — je 
vzkliknil deček. 

— Molči — ga je posvaril oče 
— niti besedice ne smeš izprego-
voriti žnjim! 

Alfred se je bil zadnji čas ze-
lo postaral. Obraz mu je upadel, 
brke so se mu povesile. K o je 
spoznal gospoda Lefergeota, j e 
sklonil glavo. 

Ura je bila tri. 
Ko se je spomnil Lefergeot. 

koliko mora ravno sedaj trpeti 
njegova žena, mu je postalo tež-
ko pri srcu. 

— Kdaj bova šla zopet k ma-
mi? — se je oglasil deček. 

— Kmalo. 
— Kako lepo bi bilo. če bi imel 

jaz tak vrt ? 2 žogo bi se igral in 
krompir bi sadil! 

Alfred je bil medtem vstal in 
začel nemirno hoditi semtertja. 
Ko je srečal Lefergeota. se mu 
je umaknil na stran in ga ni po 
gledaL Lefergeot je videl, da ima 
slab površnik in precej umaizan 
ovratnik. Prejšnje čase se je bolj-
še nosil. Takrat ko je hodil za 
Adice je uporabil vsa sredstva, 

Ura je bila četrt na Štiri. Po-
tem pol štirih, tričetrt na štiri. 

Lefergeot je slišal, kako j e lju-
bimec mrmral: 

— Kako dolgo traja t o ! K a j 
še ne bo konca? 

Lefergeot mu je nehote pritr 
di l : — Da, zelo dolgo traja. Bo-
do že prišli in nama povedali, 
kako je. 

— Ali se nahaja v veliki ne-
varnosti? 

— Ce ne nastopi pri operaciji 
nobenih komplikacij, jo še lahko 
rešijo. 

In zopet sta začela kot dve 
vjeti zveri hoditi drug mimo dru-
gega. Vedno, ko sta se srečala, 
sta se boječe spogledala. 

Takrat se je prikazala na vrt-
nih vratih usmiljena sestra. 

— Vse je šlo dobro. Ona je 
rešena. Za par ur bo že lahko ho-
dila. 

Mali Andre je skočil naprej. 
Vrata so bila tako ozka, da nista 
mogla Lefergeot in Alfred naen-
krat skozi. Začela sta se preri-
vati. Vsak je hote' biti prvi. Vsa 
jeza, ki se je zbrala zadnjih šest 
mesecev v Lefergeotu je izbruh-
nila z vso silo na dan. 

— Umaknite se, hudiča! — je 
zatulil. 

Alfreda je prijel za ovratnik, 
on se ga je pa skušal otresti. 

Lefergeot ga je s tako silo su-
nil v obraz, da se je opotekel in 
padel. 

Preplašena usmiljenka je pe-
ljala Andre-a k njegovi materi. 
Alice se je že pred petnajstimi 
minutami zbudila iz narkoze, se-
dela je na postelji in se prijazno 
smehljala. 

Otrok je skočil k n je j in začel 
pripovedovati: 

— Mama, ata in Alfred sta se 
tolkla na vrtu. Ata je Alfreda 
tako udaril, da je padel z razbi-
tim nosom na t la . . . . 

Obstreljevanje Belgrada. 

Dunajski list " N e u e Freie 
Presse priobčuje o dogodkih iz-
viren dopis iz Zemuna, ki je do-
bil tudi uradno dovoljenje, da 
se sme priobčiti : 

Vse kaže, da bomo doživeli hu-
do noč. V Zemunu so vse luči u-
gašnjene. Voz, ki se pomika z 
vojaško stražo na kolodvor, mo-
ra na povelje ugasiti svoje sve-
tilke. Tudi Belgrad je brez lu-
či, ki sicer tako prijazno svetijo 
k nam. Vse mesto je zavito v te-
mo. samo na obreižju gorijo v 
dveh vrstah svetilke, ki se od-
svitajo temni Donavi. Tiho je po-
stalo, vse tiho. Samo na kolo-
dvoru sopiha lokomotiva, ki bi 
naj vlak odpeljala v Novisad. 

Ob bregu stoji mnogoštevilno 
ljudstvo, odrasli in otroci, ki taj-
no medseboj šepetajo in priča-
kujejo prihod monitorjev. Ĉ e 
pridejo monitorji, je znamenje, 
da se bo boj ponovil. Malo prej 
še srno gledali vroč boj . 

Že rano popoldne so imele na-
še težke baterije artiljerijski dvo-
boj s srbskimi baterijami, ki so 
bile postavljene .pri Banjici, 5 
kilometrov južno od Belgrada. 

Deset minut pred 8. uro zve-
čer se je začelo pri mostu ob Sa-
vi, ravno ko se je menjala naša 
predstraža, močno streljati iz 
pušk. Ka j j c bilo? Avstro-ogrski 
aeroplan, ki je prišel v smeri od 
Novisada. je plaval nad srbski-
mi postojankami in jih obsve-
tljeval. Kakor sveteča se voja-
ška tica je krožil visoko nad so-
vražnikom in je dajal našim_ to-
povom smer in cil j za streljanje. 

Ob tem času se pridružijo pu-
škam naši havbici. Njih ogenj, 
ki so ga bljuvali z občudovanja 
vredno natančnostjo, je kmalu 
prisilil nasprotno artilerijo, da 
je utihnila. 

Kmalu potihne bojno grome-
nje. 

Sedaj smo odšli na slabo raz-
svetljen kolodvor ter čakali na-
daljnih dogodkov. Proti 11. uri 
ponoči so začeli monitorji meta-
ti luč. En monitor je za vozil v 
Savo in obstal čisto ob bregu 
Save. Njegove napol sveteče sve-
tilke so modrikasto obsvitale na 
nas. Dolgo se ni nič ganilo na 
monitorjih. Naenkrat pade z ene-
ga strel. Cisto natančno se vidi, 
kako so granate vdarile v spod-
nji del srbskih utrdb v savsko-
donavskem kotu, na severnem 
robu Belgrada. A kmalu se za-
sveti drugi in tretji strel. V Sa-
vi zasidran monitor pa je metal 
luč doli do mesta. 

Naenkrat je opaziti ob mostu 
živahno gibanje. V tem hipu zač-
nejo naši podonavski čolni in 
ob bregu postavljene strojne pu-
ške brzo streljati Smrtonosne 
kroglje pošiljajo v t d o 

talci luči, da so kroglje zagoto-
vo našle svoj cilj. Nekoliko časa 
se vedejo Srbi, kakor da bi se 
hoteli ustaviti na nasprotnem 
bregu in pa nam odgovarjati. 
Toda naše strojne puške nare-
di jo v njihovih vrstah kmalu ve-
like vrzeli in ker so začeli naši 
havbici sodelovati, so kmalu zbe-
žali s svojih postojank. Srbske 
izgube so jako velike; na bojišču 
so pustili mnogo mrtvih in ranje-
nih. 

B o j na mostu, ki je bil istota-
ko težak kot kratek, utihne. Lu-
či monitorjev ugasnejo. Ladje, 
ki so se gibale kot ponočne sen-
ce, se potopijo v popolno temoto. 

Cez nekoliko časa se zopet ka-
kor zbliska; monitorji tipajo po 
sovražnem obrežju. 

Toda Srbi so po prvem nasko-
ku, ki so ga naredili, imeli oči-
vidnod ovolj. Njih poskus, most 
popolnoma razdreti, je bil krva-
vo odbit. 

Naše čete se drže nad vso hva-
lo imenitno. Več kot 24 ur so 
stale v ognju in vsa prizadeva-
nja Srbov, polastiti se mosta, so 
se izjalovila ob njih vrlini in ču-
jeenosti. 

Posebno se je odlikovala mala 
posadka finačne stražnice Burma 
tik Malega Vojnega Otoka, ki le-
ži nasproti belgrajskemu pobrež-
ju in je vsled povodnji njega 
zveza z ogrskim bregom pretrga-
na. Ta posadka je morala vzdr-
žati glavni napad sovražnih čet, 
ki so bile na ladijah ob belgraj-
skein pobrežju. K o se j e zmračilo 
in so posadko izmenili, so marši-
rali junaki posadke v svoje biva-
lišče, kakor da bi prišli iz vežba-
lišča. 

Proti pol eni uri ponoči se je 
vnel nov boj na Savinem mostu, 
v katerega so naši havbici krep-
ko posegli. Enajst šrapnelov se 
je ustrelilo proti srbskim četam. 
V temni noči se je razločno vide-
dela pot strelov in se je čulo, ka-
ko so se razpočili. Monitorji, ki 
so bili v bližini Velikega Vojne-
ga Otoka, so streljali na mest-
ni vrt v Topšiderju na jugo-
vzhodni strani mesta Belgrada. 

Proti pol drugi uri ponoči se 
je začulo močno streljanje pušk, 
ki je po petih minutah zopet pre-
nehalo. 

Ob 11. uri je korakala v Ze-
mun nazaj kompanija. ki je bila 
kot predstraža postavljena k Sa-
vinemu mostu in je stala v ognju 
polnih 24 ur. Obrst brigadir, ki 
je pričakoval kompanijo pred 
vratmi vojašnice, je imel na lira 
bre vojake, ki so bili kot prve 
čete avstro-ogrske armade v og-
nju, kratek, podžigajoč nagovor. 
Pohvalil jih je za njih vstrajnost 
in pogum. Moštvo je poslušalo z 
lesketajočimi očmi in nihče ni 
kazal sledu utrujenosti. Po ober-
stovim govoru je kompanija mar-
širala s krepkim korakom naprej 
v bivališče. 

Nemška armada. 

Z ukazom mobilizacije cele o-
borožene sile v Nemčiji je pozval 
cesar pod orožje približno 5 mili-
jonov v orožju izurjenih mož pod 
nemške zastave. 

Kakor se splošno sodi, je nem-
ška armada najbolj izurjena ar-
mada na svetu. 

Razdeljena je v 5 armadnili 
zborov, ki tvorijo 50 pehotnih in 
gardno kavalerijsko divizijo. Te 
divizije sestavlja 106 pehotnih, 
55 kavalerijskih in 50 poljskih 
artiljerijskih bligad, h katerim 
moramo Še prišteti 5 pešartilje-
rijskih in 2 železniški brigadi. 
Polkov je 217 pehotnih, polk šte-
je 3 bataljone, 18 lovskih bata-
ljonov. 27 oddelkov strojnih 
pušk, 110 kavalerijskih oddelkov, 
10 kirasirskih. 28 dragonskih, 
26 ulanskih, 21 huzarskih. 13 lov-
skih na konjih, 4 težki jezdni in 
8 bavarskih chevauvleških pol-
kov. 100 poljskih artiljerijskih 
polkov s 373 topovi, 497 municij-
skih voz, 844 opazovalnih voz. 1 
polk pruske poljske artiljerijske 
strelne škole. 26 pešartiljerijskih 
polkov, 36 t renskih pokov, 1 
wuertemberski pešartiljerijski ba-
taljonov, 8 pionirskih bataljonov, 
kakor tndi 1 pionirsko poizkus-
no stotnijo. Prometnih čet j e : 4 
železniški polki, 1 bavarski že-
lezniški bataljon. 1 obratni od-
delek in poizkusni stotniji, 10 br-
zojavnih bataljonov, 11 zrako-
plovnih bataljonov. 1 zrakoplov-
na stotnija. 1 avtomobilski ba-
taljon. 5 letalnih in 26 t renskih 
(voznih) bataljonov. 

Poleg glavne vojne armade je 
pa še 25 rezervnih divizij, ki jih 
sestavijo ib naštevflnih brigad 
posameznih armadnih zborov. 
Prišteti ae mora tndi 

gadah, ki so sestavljene iz vseh 
vrst orožja. Deželna bramba se 
je že izkazala ob francosko-nem-
ški vojski leta 1870.71. Samo-
stojno postavijo ob vojski tudi 
11 kavalerijskih divizij. 

Skupna poljska armada šteje 
70 tisoč častnikov, 2,300.000 vo-
jakov, 770 tisoč konj, 6000 polj-
skih in 1500 težkih topov, 2200 
strojnih pušk in približno 130,000 
drugih voz. Prišteti se pa mora 
še deželna bramba in črna voj -
ska. Lahko se ceni, da postavi 
Nemčija na bojišče samo, če po-< 
kliče pod orožje prezent armado, 
rezervo in deželno brambo, nad 
pet milijonov popolnoma v orož-
ju izurjenih, krepkih mož, ki 
lahko prenesejo napore vojske. 

Državne trdnjave proti Rusiji 
so : Kraljevec (Koenigsberg), To-
run (Thorn), Poznanj (Pose-n), 
Gdansko (Danzig), Groudenz, 
Marienberg, Borjen, Vratislava 
(Breslau) in Glogova (Glogau). 

Načelnik armade j e cesar, po-
ročujoei glavni pobočnik je ge-
neral baron von Lyncker, službo-
juči generalni poročnik je gene-
ralpolkovnik von Plessen, načel-
nik generalnega štaba je general-
ni polkovnik von Moltke. Vsa 
vojna sila je razdeljena v 8 ar-
madnih nadzorstev, vsako nad-
zorstvo bo tvorilo v vojski eno 
samostojno z drugimi armadami 
operirajočo armado. Armadni 
nadzorniki, ki bodo vodili arma-
de v sedanji vojski, so generalni 
polkovnik Prittwitz und Gafron 
v Gdansku, generalni polkovnik 
von Heeriugen v Berolinu, gene-
ralni polkovnik von Buelow y 
Hanovru, princ Ruprecht Bavar-
ski v Monakovu, vojvoda Albert 
"Wuertemberski v Stuttgartu, von 
Saarbrueeken in von Kluck sta 
v Berlinu. 

Nemška vojna mornarica je 
zdaj najmogočnejša za angleško. 
Ustvaril j o je iz malih, neznat-
nih početkov sedanji nemški ce-
sar Viljem. Obsega 16 dread-
noughtov, 5 vojnih križaric od 
19.900 do 25.000 ton, 20 starej-
ših vojnih ladij, 8 starejših kri-
žaric in 30 utrjenih križaric, 143 
rušil cev in visokomorskih torpe-
dovk, 70 torpednih in 23 podmor-
skih čolnov. V službi mornarice 
pa bodo seveda tudi velikanski 
morski parniki zasebnih paro-
brodnih družb. 

Raznoterosti. 

Strašen čin očeta. — 3 otroke in 
samega sebe usmrtil. 

Pretresljiv družinski prizor se 
je dogodil na Dunaju v Ottakrin-
gu. Mesarski pomočnik Juri j 
Fuerst, kateremu je pred 2 leto-
ma umrla soproga, je sebi in svo-
jim trem otročičem na strašen 
način končal življenje. Najprej 
je svoje otroke s štiletom težko 
poškodoval, potem pa, da bi jih 
rešil muk, še parkrat ustrelil na-
nje. Otroci so takoj umrli. Na-
to se je ustrelil še samega sebe v 
sence. Motiv žalostne družinske 
drame je dosedaj še nepojasnjen. 
Na nekem lističu, katerega so 
našli, je poročal nesrečnik, da je 
svoje otroke iz ljubezni in izpol-
njujoč prisego, katero je dal svo-
j i ženi na smrtni postelji, vzel s 
seboj v smrt. Deklica je stara 7 
let, fantič eden 5, drugi pa 4 
letao. 

Belgijska vojska 
šteje v miru 47,600 mož, v voj-
nem stanju 184,000 mož in 240 to-
pov. Z meščansko gardo se po-
veča armada v vojnem stanju na 
257.500 mož. 

Švica 
šteje v slučaju vojne 45,800 mož 
pešcev, 9650 konjenikov, 25,570 
topničarjev. Skupno 211.600 mož; 
prišteti je še črno vojsko 275,300 
mož. 

Nizosemska 
vojska šteje 41,400 mož. domo-
branstvo in drugo vojaštvo 120 
tisoč. Nizozemska ima potem še 
kolonijalno vojsko 35.000. Mor-
narica šteje 85 ladij, 462 topov, 
mornarjev 7200. 

Bombe na otoku Hvarn. 
*4Naše Jedinstvo" piše: Pred 

kratkim je na Hvaru orožništvo 
našlo tri bombe. Vidi se, da so 
dinamit in bombe bil? kar pose-
jane in je bilo vse pripravljeno. 
Na Hvar so prihajali častniki iz 
Srbije, da se "zdravijo" — in 
da, za časa našega navdušenja 
za srbske zmage na Balkanu, 
vtihotapijo tudi v Dalmacijo bom-
be, da bi z njimi pošiljali v zrak 
parnike in želemiee in na tisoče 
ljudi. Ali še živi Bog, ki pazi in 

1 kazanje take 

3BE 

Za smeh in kratek čas. 
NAJNOVEJŠA IZNAJDBA. 

Omara 

in postelja za otroke. 

RAFINIRANO. 

V 

Hčerka: — Prijateljica me je razžalila. 
Mati : — Tako? Čakaj, j i bom /.»• pokazala! 
— Nikar ne ! Rajšc mi kupi par oblek, to j o bo veliko b»>lj 

jezi lo! 

KOMI ČNO. 

M / m P i 
KlMli' I 

v / 

h 
— Kaj ne, da vas zelo razbt? ri prizor, ko ko morate umirat^K 
Gledališka igralka: — Seveda. Ko enkrat nmrem sem vedno 
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NOVICE IZ STARE DOMOVINE. 
KRANJSKO 

Jubilej slovenskega izumitelja. 
Dne 7. avgusta je preteklo 50 let, 
kar je un rl kaplan Janez Puhar, 
ki je prvi izumil fotografiranje 
na steklo. Pariška akademija ga 
je imenovala svojim članom, in ga 
v diplomi, ki se hrani v kranj-
skem deželnem muzeju, imenuje 
naravnost "inventeur de photo-
graphic sur verre" . Puhar je bil 
roj«*n preti 100 leti v Kranju (26. 
avgusta 1814). Janeza in njego-
vega brat t Matevža Puharja. ki 
s«* je kot nakelski kaplan. udele-
žil Prešernovega pogreba, omenja 
piirkrat župnik Blaž Blaznik v 
svojem dr evniku. 

Kct vojna kurata (za bolnišni-
co ) sta pozvana še župnik mirno-
peški Zort in tržiški kaplan Gole. 
Župnik nji Koprivniku Fran Ks. 
Steržaj ni pozvan za vojnega ku-
rata. 

Kazenska obravnava proti gdč. 
Kamili TI-eimerjevi zaradi obre-
kovanja tež. odbornika in ljub-
ljanskega podžupana dr. Triller-
ju, zdravnika dr. Oražna in rit-
mojstra Pavla Auerja je bila dne 
7. avgusta pri deželnem »odišču. 
Ali je bila obsojena ali pa opro-
ščena, ne vemo, ker listov od 8. 
do 1-1. avgusta nismo dobili. 

&TAJERSK0. 
Odlikovanja. Duh. svet. Jožef 

Cerjak, župnik v Kajheuburgu, 
j«' bil imeuovan za konzistorijal-
nega svetnika. — Dekan brežiški 
Jožef Mešiček je imenovan za kil. 
škof. duh. svetovalca. 

C. kr. gimnazija v Mariboru j e 
imela ravnokar preteklo šolsko 
leto 593 učencev, izmed katerih 
j e bilo M6!l Slovencev in 224 Nem-
cev. ()dli ' l i jakov je 92, dvojko 
jih je dobilo 59. Na zavodu je po-
učevalo 29 profesorjev iu 14 po-
možnih učiteljev. 

Žrtev vojaškega stanu. Od Sv. 
Trojice v Slov. goricah se poro-
ča : Tu je 'iiurl blag mladenič Jo-
žef Ploj. Poldrugo leto je služil 
pri domobranskem pešpolku štev: 
26 v Mariboru. Pred pol letom 
j e pa zbolel na želodcu, ali ker 
mu niso dovolili počitka, je dobil 
raka v želodeu in drobovju, nato 
se ga je prijela še sušica. Take-
ga so postali meseca marca do-
mov, ne ozdravit se, temveč u-
mret! Pa siromak j e moral še sko-
ro štiri mesece trpeti grozovite 
bolečine, a vse je prenašal nena-
vadno tiho iu s čudovito potrpež-
ljivostjo. 

Sv. Peter pri Mariboru. Zlato 
poroko sta obhajala Simon in An-
tonija Verlič, posestnika v Trčo-
vi. 13 parov je bilo poročenih ti-
sto leto kor. ona, pa vsi so že raj-
ni razun ere, ki pa je tudi že več 
let vdova. — Neki u/movič nam 
je hotel odnesti iz cerkve oni na-
biralnik, v katerem se pri ukra-
deni, potrti monštranci pobirajo 
doneski za tabernakelj. Kakor se 
vidi iz poškodb, se je trudil mno-
go, da bi ga odprl s silo. Ker mu 
to ni bilo mogoče, je hotel celega 
iztrgati iz zida. Pa tudi to ni šlo. 
Nabiralnik ima veksir-ključavni-
eo in je vzidan z močnimi kremp-
lji v zid. Take nabiralnike izde-
luje tvrdka »I. WeibI v Ljublja-
ni. — Z lestvice j " padel, ko je 
seno v kupe spravljal, Fran Ve-
derujak, posestnik v Ce lest rini. 
Zlomil si je levo ključno kost in 
rebro na levi strani spredaj in za-
daj. — S krmo letos res dosti tr-
pimo. G o r i c lepo kažejo. Priča-
kovali smo tudi dosti sadja, pa 
nekam zgineva, da sami ne vemo 
kam. — Stvkel pes, ki je vgriznil 
dva fanta v Mariboru, se je pri-
klatil tudi na Vodole in napadel 
tudi Makovega dečka, ki je mo-
ral v Pastevirjev zavod na Dunaj. 
Nikdo ne ve, kam se je obrnilo 
potem to črno ščene, ki je vlačilo 
za seboj kos verige. Posledica pa 
je že kontumacija psov, kar je za 
lastnike psov jako huda kazen, 
posebno ako trpi dolgo časa in se 
rabi svojevoljno, kakor pravijo 
ljudje, le na ljubo posestnikom 
lova. 

Slcv. Bistrica. Sena smo letos 
mnogo več pridelali kot lani. 
Spravljanje istega pa nam je ka-
zi lo slabo vreme. Tudi otava obe-
ta bfti lepa. Z vinogradi pa letos 
nismo posebno zadovoljni. Ker je 
med cvetjem skoro vedno deže-
valo. se je grozdje zelo osipalo. 
Bo malo vina. Tudi sadja ni mno-
go. Na p^l iu tudi slabo kaže. Rž 
i«' dobrega •emena ni dala. — Ne-
davno *e je nastanil v Slov. Bi-
strici uov slovenski odvetnik dr. 
Florijan Kukovee, ki je bil nekaj 
č a s a konciHi jent pri d r . L e s k o -
varju v Mariboru. 

Dol pri l i r t i t o&n. Požar je iz-
bruhnil p r l f r a n u Htravsu, ki mu 

svinj. Škoda je velika. Vzrok po-
. žara je neznan. 

Sv. Jurij ob Ščavnici. Umrl je 
j tukajšnji nadučitelj Josip Mihe 

lie. star 69 let. Služboval je v Šo-
štanju, pri Kapeli in 33 let tukaj. 

PRIMORSKO. 
Strela sezula in slekla človeka 

ter ga pustila živega. Culi smo in 
eitali v listih že o raznih najču-
dovitejših učinkih strele. Vendar 
se nam pa zdi. da slučaj, ki se je 
prigodil na eesti med Bazovico in 
Gropado, presega vse one, ki so 
nam bili dosedaj znani. Dogodek 
ima v sebi pneeej žalostnega, a 
skoraj bi rekli, še več smešnega. 
Jakob (Jrgič, posestnik 11a Gro-
padi. ki je bil nekoč državni re-
dar v Trstu, ima ženo precej bol-
no. Ker je bilo njegovi ženi pre-
cej hudo, je šel Jakob Grgič k:na-
lu popoldne, dasiravno je grozilo 
slabo vreme, iz Gropade na B&zo-
vieo k tamošnjemu zdravniku dr. 
Reji. Ko je bil pri zdravniku o-
pravil, se je Grgič okoli dveh po-
poldne odpravil proti domu. Med 
potjo ga je zajela lmda ploha, ki 
se je bila ravno tedaj vlila. Za-
čelo se je bliskati in grmeti in dež 
je padal, kakor bj ga izlival iz 
škafa. Grgič je sicer imel s seboj 
dežnik, a ta 11111 je v onem nalivu 
presneto malo koristil, zato pa je 
Grgič z dežnikom v roki stopil 
pod neki hrast. I11 tam je stal le 
malo časa; ko se mu je pripetilo 
nekaj, o čemer niti sam ne ve, kaj 
in kako je bilo. Ko je on potem 
— niti sam ne ve, čez koliko časa 
— odprl oči ter se ozrl okoli sebe. 
se je najprej prepričal, da sedi 
pod onim hrastom, pod katerim 
je prej stal, a za tem je videl, da 
ima obe nogi popolnoma bosi. — 
Oblast! Kje so pa moji čevlji l si 
je mislil. Saj sem šel vendar obut 
od doma! in možu se je zdelo čud-
no. Nato je pa pogledal malo da-
lje okoli sebe, in glej : kake 3 me-
tre daleč od njega, pošev na des-
ni strani, je ležal desni, a približ-
no ravno tako daleč na levi sira-
rn pa levi čevelj. Oblast! si je mi-
slil mož. To pa je vendar čudno! 
Kdo za vrana me je pa sezul! Saj 
vendar nisem pijan, ker nisem še 
nič pil. Nato se je pa. sicer malo 
težko, spravil pokoncu, in glej 
drugo čudo: hlače so kar pidle 
od njega. Oblast! Kdo mi je pa 
hlače odpel? je mrmral GrgiS in 
potegnil hlače zopet preko kolen 
gori do pasu ter zaman iskal gum-
bov. da bi si jih zapel: pri hlačah 
ni bilo nobenega gumba več ! V 
tem. ko se je Grgič trudil s hla-
čami. so prišli tam mimo drugi 
ljudje, ki so mu pomagali — mož 
je bil namreč jako oslabljen — 
nazaj v Bazovico k dr. Reji. I11 
ta je spoznal, da ima Grgič na 
dlani leve roke rano. kakor bi 
mu bil kdo z revolverjem ustrelil 
v dlan, na peti leve noge rano, 
kakor bi bila iz nje izšla ravno 
ista. v dlan leve roke iz revolver-
ja izstreljena kroglja, in na treh 
prstih desne noge na vsakem ena-
ko rano kakor na peti leve noge. 
Toleg tega je imel Grgič na le-
vem boku precejšnjo opeklino, a 
po obeh nogah doli do členka na 
vsaki rdečo progo, kakor bi imel 
na sebi generalske hlače. Zdrav-
nik dr. Reja je 11a ta način ugo-
tovil, da je strela udarila najprej 
v hrast, pod katerim je stal Gr-
gič ; s hrasta je skočila 11 a_ konec 
dežnika in šla z njega preko leve 
Grgičeve roke po vsem njegovem 
telesu ter izšla iz njega v zemljo 
11a peti leve in 11a treh prstih des-
ne noge. Storila pa mu ni nič 
hujšega nego to, da ga je popol-
noma sezula in mu snela hlače: 
raztopila in odnesla mu je namreč 
s hlač vse gumbe, ki so bili ko-
vinasti. Grgič j e pa — razun o-
nih opeklin in onih malih ran — 
popolnoma čil in zdrav. In da je 
bila to strela, dokazuje dejstvo, 
da so ljudje i v Bazovici i v Gro-
padi slišali , da je ravno v onem 
času tam treščilo, d oči in edini 
prizadeti Grgič ni slišal treska, 
ne videl bliska. 

POZOR POŠILJATELJEM D E 
NARJA1 

C ne, ki žele poslati domov 
denar, obveščamo s tem 
DA POb NOBENIM PO 
OOJEM ne odpošiljamo 
DO PREKLICA denarja v 
staro domovino. Nobena 
banka v New Yorku ne de 
la kupčij in raditega smo 
TUDI MI USTAVnJI 
SLOVANJE. KAKOR 
TRO BM RAZMERI! 
BOLJŠAJO, BOMO 
VESTILI ROJAKE 
TOM ČASOPISJA. " 

S pota. 
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I je ostavil Srbijo v soboto okolu 
'6. ure zvečer, diplomatična zveza 

— o — s Srbijo je pretrgana. 
Danes smo dobili od Mr. Sa- ! A k o b o d e t o k r i t i č ' n ° i n 

ki je bilo oddano kserja pismo, 
27. julija na Bledu. V Z d r u ž e n e 
države je torej potrebovalo sko-
raj poldrugi mesec. Čeravno je že 
inalo pozno, ga vseeno priobčimo, 
da bodo že vsaj čitatelji malo 

vo vprašanje lokalizirano samo 
na Srbijo, bode zadeva kmalu re-
šena; Avstro-Ogrska bode dobila 
zaželjeuo zadostilo in ne bode se 
prelivalo krvi. Ako pa ima Srbija 
kje drugje svoje zaveznike, n. pr. 

boli natančno vedeli, kako je bilo ' v m f t a r e S n o z a P , e t * v 

za časa mobilizacije v starem kra- kočljivo zadevo, potem pa Bog 
ju. Pismo se glasi: 

27. julija 1914. 
Danes ne morem nadaljevati 

svojih opazk o tukajšnjih razme-
rah, pač pa imam poročati zelo 
važne stvari, katere so se pojavile 
na političnem obzorju, iu to je: 

Avstrija mobiliziral 
Preiskava o nečuvenem umoru 

prestonaslednika in njegove so-

pomagaj ! 
Slovenski narod bode hudo pri-

zadet. ako pride do resnega, ža-
lostnega vojnega plesa. Doma je 
že tako manjkalo marljivih de-
lavnih moči za poljsko delo, a se-
daj je največ dela še z žetvijo, 
mlatvijo in drugimi pridelki 
krepkih mož in fantov pa ne bode 
doma. Enako bodo prizadete to-

proge v Sarajevu dne 28. junija1 , v a r n e i n d r i ^ e 

i kuj m o v trdni zavesti, da se od-
vrnejo vse večje nesreče od itak 
obubožane, a vendar naše mile 

je dokazala, da so bili v zaroto 
zapleteni tudi odlični srbski kro-
gi, vojaški in politični. Avstrij-
ska vlada je stavila minuli četr-
tek Srbiji zelo ostre pogoje, ka-
tera teh v polnem obsegu ni mo-
gla akceptirati. Rok za odgovor 
na ostro m t o je bil določen 11a 48 
111* in je potekel v soboto 25. juL 
ob 6. liri zvečer. Mudil sem se u-
prav one dni na Dunaju, opazo-
val sem občno tišino in veliko tar-
nanje o slabih kupčijah, o po-
manjkanju denarja in veliki dra-
ginji. V soboto popoldne okolu 3. 
ure se j e raznesla po Dunaju 
vest, da je Srbija sprejela vse av-
strijske pogoje. Ali žalibog. da je 
bi! to le skrajno absurden borzni 
manever. Klika kapitalistov je s 
pomočjo židovske "Neue Freie 
Presse*' lahkoverno ljudstvo oci-

anila v par urah za milijone 
kron. Napravili so namreč veliko 
borzno sleparijo. i 4Neue Freie 1 
Presse*' je imela v Bel gradu svo-
jega dopisnika in ta je moral na 
ukaz uredništva v soboto opoldne 
brzojavki, da je Srbija ugodila 
vsem avstrijskim zahtevam. Po-
sebna izdaja 'Neue Freie Presse' 
je bila že pripravljena 111 takoj 
izšla, ta pa je povzročila na borzi, 
da so bile cene vrednostnih listin 
precej poskočile, špekulantje so 
bili prepričani, čuvši to vest, da 
so odvrnjene vse težave. Hitro so 
segali po teh vrednostnih papir-
jih in kupovali, kolikor je vsakdo 
zamogel 111 se še izdatno zadolžil, 
ker so bili vsi mnenja, da bodo 
odsedaj naprej šle cene vedno 
kvišku. Ali človek obrača, Bog pa 
obrne (v tem slučaju so obrnili 
prefrigani Židje) . Čez dobri dve 
uri pa se je raznesla vest. da av-
strijsko poslanik v Belgradu ni 
dobil povoljnega odgovora od 
srbske vlade in špekulantje so iz-
gubili velikanske svote, goljufivi 
manever se je posrečil. Danes pa 
je pričakovati velikega poloma 
na dunajski borzi. 

V noči od sobote na nedeljo je 
izdala vlada povelje za delno mo-
bilizacijo; mobilizira se zasedaj 
pet vojnih korov, med te spadajo 
tudi slovenske dežele. 

Pretresljivi so bili prizori v ne-
deljo (26. jul.) zjutraj, ko so du-
hovniki raz prižnie oznanjali del-
no mobilizacijo, v katero spadajo 
tudi črnovojniki do 42. leta; sli 
političnih oblasti so oznanjali 
pred cerkvami in poživljali rezer-
viste, da se v 24 urah oglasijo pri 
odrejenih vojaških oblastih; črno-
vojniki pa imajo oditi na določe-
na mesta najkasneje do 28. julija. 
Vsi za vojaško službo potrjeni ko-
nji so se takoj morali odposlati 
na določene kraje. Poklicani so 
bili v vojno službo tudi rokodelci, 
kakor mesarji, peki, tesarji in 
mizarji, dasi niso nikoli nosili vo-
jaške suknje. Sklicani so bili pod 
orožje tudi penzijonirani oficirji, 
zdravniki, živinozdravniki itd. 

Tesno je bilo človeku pri srcu 
gledati, kako so se rezervisti in 
deležniki poslavljali od svojcev, 
a korajžno so peli narodne in vo-
jaške pesmi ter ukali, da je od-
mevalo od gora. Vse je šlo glad-
ko izpod rok. Občinski tajniki so 
imeli obilo posla v dostavljanju 
pozivnic in raznašanju lepakov, 
ki so naznanjali delno mobilizaci-
jo. Južna železnica je ustavljena 
za osebni in trgovski promet, vo-
zovi in lokomotive morajo biti 
pripravljene za vojake in njih po-
trebe. Na važnih železniških po-
stajah so zapovedniki ofieirji, iz-
dane so vse izvanredne varnostne 
odredbe. V več delih Avstro-Ogr-
ske so pošte, brzojav in telefon 
pod kontrolo. Strogo je prepove-
dano časnikom pisati o gibanju 
vojnih oddelkov, civilna sodišča 
preidejo v vojaško oblast. Vse je 
potrto in čaka ugodnih poročil. 

Zadnji brzojavi naznanjajo, da 
se je srbsko vojaštvo umaknilo iz 
Belgrada, enako dvor in vladna 
uprava; vojni zaklad so odpe-
ljali na štirih vozovih proti Kra-

domovine in ujili dobrih prebi-
valcev. F. S. 

Rad bi izvedel za naslov LEO-
POLDA GORIŠEK in VALEN-
TINA NOVLJAN. Prosim ce-
njene rojake, če kdo ve za nju 
naslov, da ga mi javi. ali naj se 
pa sama oglasita. — Leopold 
Žnidaršič, Weaver, W . Va. 

(4-8—9) 

Želim izvedeti za naslov svojih 
prijateljev ALOJZIJA MARK-
JOL in ČERNO ORELJA. Do-
ma sa iz Trecento, občina Luce-
vera, Italija. Prvi se je nahajal 
pred dvema letoma v West 
Virginiji in drugi je bil pred 
7. leti v Trinidad, Colo. Ker 
Ker njima imam poročati ne-
kaj važnega, zato prosim couj. 
rojake, če kdo ve za nju na-
slov, da ga mi javi, ali naj se 
pa sama oglasita. — Alois Ku-
leto, Muze Bros., 710 Holmes 
Ave., Indianapolis, Ind. 

(4-8—9) • 
Iščem svoja brata JOSIPA in 

MATIJO JAK ŠE. Doma sta iz 
Kal a štev. 5 pri Semiču. Pred 
enim letom sem ju iskala in 
Matija se mi je oglasil iz Cali-
f orni je. Jaz sem mu takoj pi-
sala, toda pismo mi je bilo vr-
njeno. Jože se pa nahaja nekje 
v Colorado. Prosim cenjene ro-
jake, če kdo ve za nju naslov, 
da mi naznani, ker sporočiti 
njima imam več važnih stvari. 
Če pa sama čitata ta glas, vaju 
prosim, da se mi javita. — Ma-
ry Jakše, omožena Klobučar, 
P. O. Box 398, De Pue, 111. 

(4-5—9) 

NAZNANILO. 
Cenjenim rojakom v državi 

Ohio naznanjamo, da jih bode 
obiskal naš potnik 

Mr. ALOJZIJ SKULJ, 
kateri je pooblaščen pobirati na-
ročnino za "G las Naroda" in iz-
davati pravoveljavna potrdila in 
ga rojakom toplo priporočamo. 

Sedaj se nahaja v Clevelandu, 
Ohio. 

S spoštovanjem 
Upravništvo Glas Naroda. 

VAŽNO NAZNANILO. 
Vsi potniki, kateri so na-
meravali potovati v staro 
domovino ta teden ali na-
meravajo potovati v pri-
hodnje, naj ostanejo na svo-
jih mestih, ker so vse paro-
brodne družbe prekinile za 
nedoločen čas s prometom. 
Kadar se zopet razmere pre-

' drugačijo, bodčmo pravo-
časno poročali na tem me-
stu. 

Tvrdka Frank Sakser. 

NAZNANILO. 
Cenjenim rojakom v državi 

Pennsylvania naznanjamo, da jih 
bode obiskal naš potnik 

Mr. OTTO PEZDER, 
kateri j e pooblaščen pobirati na 
ročnino za "G las Naroda" in iz 
davati pravoveljavna potrdila iu 
ga rojakom toplo priporočamo. 

S spoštovanjem 
Upravništvo Glas Naroda. 
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MLADI MOŽJE 
STARI MOŽJE 

MOŽJE SREDNJE STAROSTI. 
Možje, ki se nameravajo ženiti — možje, ki bolehajo — možje, 

ki so bili nezmerni, prestrastni in ki so prevgnani; možje, ki so slabi, 
nervozni, uničeni in kateri so dosegli starost, ko ne morejo več 
polni meri uživati sladkosti življenja. Vs i ti mož je m o r a j o p i -
sati po našo brezp lačno kniižico. Ta knjižica pove, kako možje 

uničujejo svoja življenja, kako zbolijo in zakaj se ne sznejo že-
niti dokler so v takem stanja. 

Ta knjižica v lahko razumljivem jeziku pove, kako 
se na doma, privatno, tajno in z malimi stroški temeljito 

ozdravi zas t rup l jen je krvi ali s i f i l is , t r iper , 
s labost , sp lošna os labelost , z g u b a s p o l n e 
moč i , nočni gub i tek , revmat i zem, o r g a n s k e 
bolezni, želodec, jetra, m e h u r in ledvične 
bolezni . 

000 
KNJIŽIC 

ZASTONJ MOŽEM 

Tisoče mož je že zadobilo perfefcttio zdravlje, telesno 
moč in poživljenje potom te draitoceue knjiiicc. Zakxra znano-
sjifje, in vsebuje stvari, kater«- bi moral znati vsak mož. 

N e trosite denarja za ubožna in malovrodna zdravila, 
dokler ne citate te knjižice, katt-ra vam pove, od česa ste zbo-
leli in kako zadobite popolno in trajno ozdravljenje. Zapomnite 
fii, ta knjižica se dobi P O P O L N O M A Z A S T O N J . Mi plačamo 
tudi poštnipo. N a spodnjem odrezku ali kuponu zapišite raz-
ločno svoje ime in naslov, odrežite kupon :n pošljite nam tra=e 
danes. Ostalo izvršimo mi. 

Odrezek za brezplačno knjižico. 
Pošljite d a n e s . 

DR. JOS. USTER & CO. 
Aiu. 305. 22 FIFTH AVE., CHICAGO. 

G O S P O D J E : —Zanima me ponudba, s katero nudile Vašo knji-
žico brezplačno. Trosim, pošljite mi jo takoj. 

IME 

NASLOV 

PRIPOROČILO. 
Rojakom se priporočam za ve-

zanje knjig. Izdelujem in proda-
jam vsakovrstne usnjate denar-
nice. Imam angležke žepne kole-
darje. Jaz sem edini slovenski 
knjigovez v Ameriki. 

Alois Grcgorin, 
20 Judge St., Brooklyn, N. Y. 

(25—10 l x v t) 

HAKM0NIM 
bodisi kakoršnekoll vrste Izdelujem ln 
•»opravljam po najnižjih cenati, a delo 
trpežno in zanesljivo. V popravo zane-
sljivo vsakdo pošlje, ker sem že nad 16 
let tukaj v tem poslu in sedaj v svo-
jem lastnem domu. V popravek vzamem 
kranjske kakor vse druge harmonike 
ter računam po delu kakoršno kdo s » -
bteva brez na daljnih vprašanj. 

JOHN WENZEL 
1017 E. 62nd St., Cleveland, Ohio. 

EDINI SLOVENSKI JAVNI NOTAR 
(Notary Public) 

v GREATER-NEW YORKU 

I V A N ZUPAN 
82 CORTLAND ST. 1245 WILLOUGHBY 

New York, N. Y. Ave., Brooklyn, N .Y. 
IZDELUJE in P R E S K R B U J E 

vsakovrstna pooblastila, vojaške prošnje in daje potrebne 
nasvete v vseh vojaških zadevah. Rojakom, ki žele dobiti 
ameriški državljanski papir, daje potrebno informacije 
glede datuma izkrcanja ali imena parnika. Izdeluje razne 

prestave iz tujih jezikov. 
Obrni te se zaupno na n j e g a , k j e r bos te toCno in solidno pos t režem 

d 
Sn dri 

£ | 

Neuspeh. 

NAZNANILO IN PRIPORO-
ČILO. 

Rojakom v državah Wisconsiu 
in Minnesota naznanjamo, da bo 
obiskal ondotne večje bIovenske 
naselbine na potovalni zastopnik 

Mr. IVAN ZUPAN, 
koji je pooblaščen pobirati naroč-
nino za list ali sprejemati oglase 
ter izdajati za to pravoveljavna 
potrdila. 

Mr. I V A N ZUPAN je večletni 
sotrudnik našega lista pod ime-
nom MIKE CEGARE. Mnogo slo-
venskih naselbin ga j e že vabilo; 
sedaj jih bo pa v resnici obiskal. 
Cenjenim rojakom ga torej naj-
toplejše priporočamo. 

g 

Kadarkoli nimate uspeha, ne delajte odgovorno za 
to vašo usodo. Skušajte najti vzrok in presenečeni boste, 
ko boste videli, kako često je bila vaša lastna krivda. 
Ako je možno, odstranite vedno vzrok ter se ga izognite 
v bodoče. Ako ni kaj v redu glede vašega zdravja poseb-
no pa glede vaših prebavnih organov ter ste bili razoča-
rani pri vseh sredstvih, poskusite 

T R I N E R - J E V O 

a m e r i š k o E l i x i r g r e n k o v i n o 
ki vam bo gotovo pomagalo. To je uspešno sredstvo pri 
neredu v prebavi, ker izčisti prvič natančno notranje or-
gane stem, da izžene vse ostanke iz njih ter jih nato ojači, 
da so zmožni izvrševati potrebne funkcije brez vsake po-
moči. 

To moderno sredstvo ima prijetno grenak okus 
ter deluje hitro in uspešno. 

Rabiti ga morate, kadar nimate teka, kadar vas mu-
či zaprtje ali njega posledice, kadar čutite bolečine v 
spodnjem životu ali kadar trpite na kaki bolezni, ki je v 
zvezi z zaprtjem. 

V vseh lekarnah. 

JOSEPH TRINER, 
M a n u f a c t u r i n g C h e m i s t , 

1333-1339 SO. ASHLAND AYE., CHICAGO, 

Ne pozabite, da učinkuje Triner-jev obliž zelo dobro pri revmatizmu, ne-
vralgičnih bolečinah, okorelosti mišic in sklepov, pri oteklinah in praskah. 

BITTIR-W1HE 

t r i n e r o v o 

H O R K E VIKO 
trJCSEPM TRINER 

I SA^ l^nd AN 

i s 
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0 IflOŽU, KI JE DKBDDEL S¥ET. 
(Rosnan 20. stoletja. 
• 1 •—» 

Spisal Holt W . White; za "Glas Naroda" priredil* 

FiUliiTirdl iif iii i!J tU lii iiidJ tU ill ill tU ill ill ill ill i 

— "Ostanite zdravi, 
Strong." 

dokler se ne vidimo v Bambergu. 

(Nadal j avan je.) 
Kaj je pa vedel pravazprav kralj Balkanski o " D i " ? Ali mu 

je bilo mogoee znano, kako hitro plove in zakaj se vse da upora-
biti? Ali je mogoee slutil, s kakšnimi tovori se lahko poda v zrak? 

Ko sta dospela pred njegovo palačo na Park Str., mu je bilo 
nekoliko lažje pri srcu. 

Saj me boste spremili, kaj ne? — je vprašal ljubeznjivo 
princa. 

— Ce dovolite, Veličanstvo! 
Ko sta se nekoliko osuažila. sta šla v privatne sobe, in kralj je 

pozvonil. 
— Recite moji hčeri, princezinji Diani, da naj pride takoj sem 

— je zapovedal služabniku, ki se je prikazal pri vratih. 
Princ se je zganil, ko je zaslišal ime deklice, katero je tako 

vroče ljubil. 
Diana je sedela v svoji sobi. 
Služabniki, ki so jo ljubili in ji izpolnili vsako najmanjšo že-

ljo, so je že zgodaj zjutraj povedali, da je Strong pobegnil. 
Veselo je skočila iz postelje in se oblekla. Potem so ji nazna-

nili, da se je oče odpeljal. Kupila je vse jutranje izdaje Časopisov 
in jc naravnost požirala one vrstice, v katerih je bilo kaj o Strongu. 

Globoko se je oddahnila, ko je zvedela, da se je vrnil oče do-
mov. Vedela je, kako strašno mu mora biti pri srcu, ker ni dobil v 
roke svojega sovražnika. Strongov obraz ji je bil neprenehoma 
pred očmi. Šele tedaj je vedela, kako zelo ga ljubi. Vrgla se je na 
posteljo in zajokala. 

Takrat ji je prišel povedat služabnik, da jo kliče oče. 
— Takoj pridem — je rekla in si obrisala oči. 
S prisiljenim smehljajem je stopila v pisarno svojega očeta. 
Ko je videl« trd očetov obraz in hinavsko ljubeznjiv smeh svo-

jega ljubimca, je malo manjkalo, da se ni izdala. Šla je k mizi in 
se z rokami oprla nanjo. Očeta je pogledala naravnost v oči, za 
princa se pa ni niti malo zmenila. 

Tudi kralj jo je pogledal in izpregovoril: — Kot Ti je že go-
tovo znano, ljubi otrok, bomo odpotovali nocoj zvečer v Bamberg. 
Državni posli so zelo zaostali, zato se pa ne morem nič več muditi 
v tujini. 

— Stronjr bi kaj takega nikdar ne storil — je rekla deklica 
sama pri sebi in prikimala očetu. 

— 1 Vedno se pa podamo na pot. moramo nekaj storiti, kar je 
velike važnosti za nas vse. 

— Ne vem, k JI j misliš, oče — je rekla deklica in se delala, kot 
da bi v resnici ničesar ne vedela. 

— Gre za formelno zaroko med teboj in princem Ludovikom 
Silvanskim, ki je sin mojega najboljšega prijatelja. 

Diani se je začela gnjusiti komedija, katero je igral njen oče. 
S svojimi velikimi žareč i mi očmi je pogledala očeta. V tem pogle-
du je bilo nekaj neskočno mrzlega in zaničevalnega. 

— Zelo lepo in plemenito od tebe, moj ljubi oče, da si kar na-
tfliem in brez mene uredil to zadevo. Gotovo si pa pozabil nekaj, 
kar je bilo najvažnejše še pri celi stvari. Mene še nisi vprašal z& 
svet. Malo premalo pazljiv si bil. Hvala Ti, oče! 

— Ljubi otrok, to nikakor ni bila moja naloga. Poročiti se 
moraš, če ne prej .pa pozneje. V zakon pa moraš vzeti moža, ki Ti 
bo po rodu enak. Vrjemi, da mi ni prav, ker premalo spoštuješ 
princa. 

Princ je sedel na stolu kakor kup nesreče. Barva na obrazu se 
mu je vsak hip spreminjala, kolena so se mu tresla, čelo mu. je za-
lival mrzel pot. 

— Upam, draga hčerka, da se na take malenkosti ne bomo ozi-
rali. Da ne boš rekla, da sem kaj jezen nate, Ti odpuščam vse one 
neumnosti, ki sta jili imela s Strongom. Ti ne veš, kako sem bil je-
zen, ko sem zvedel, da se je začela princezinja Diana bratiti s člo-
vekom k.ikor je Strong. Upam, da si se premislila. 

Deklica ni odgovorila. 
— \o , sedaj je vse dobro. S Strongom sva enkrat končala za-

vselej, in upam, da tudi Ti ne boš imela nobenega opravka več 
žnjim. 

Diat.a se je ironično zasmejala, kar je kralja še bolj razje-
zilo. 

— Grdo se mi zdi, da me siliš — je rekla, — da bi se poročila 
s to pok veko. Svečano Vam izjavljam, da iz te moke ne bo kruha. 

Takrat je bila pa kraljeva potrpežljivost pri kraju. Oči so se 
mu zasv. tile, videti je bilo kot da bo zdajzdaj padel nanjo, pa se 
je vseeno premagal. Sprevidel j<\ da je najboljše zanj, če se poslu-
ži svojcg.i velikega vpliva. Stopil je k njej in jo prijel za roko. 

— Tako se obnaša navadna dekla, ne pa kraljeva hči. Predno 
zapustiš to sobo, moraš dati Njegovi Visokosti, princu Ludoviku, 
častno besedo, da ga boš vzela za moža. 

- Deklica se je umaknila nazaj in razprostrla roke kot da bi se 
hotela braniti svojega lastnega očeta. Naslonila se je na vrata in 
globoko zasopla. 

— " Š e enkrat rečem — je izpregovorila s tresočim glasom, — 
da ne botn princa nikdar vzela za moža. Kaj bi s to pokveko! Že 
misel nanj me navdaja z gnjusom. 

Sunkoma je odprla vrata in'zbežala na hodnik. 
Tam se je še enkrat obrnila in zakričala: — Jaz bom vzela sa-

mo onega, ki bo ukradel svet! 
Kralj je zaprl vrata in rekel precej pomenljivo princu: 
— V nekaterih točkah moram nehote soglašati s svojo hčerjo. 
Princ je nalahko z^rudel. 
— Najbolj me jezi pri celi stvari to, da ste morali biti ravno 

Vi priča moje dobrotljivosti. Sicer pa to ni nič. Če Diana danes 
noče, bo jutri morala. Z Diano je ravno tako kot je z mojimi pod-
ložniki. Moja beseda je zanje povelje! Začasno moram odložiti to 
zadevo, ker me čaka še silno veliko dela. To hišo bom pustil tukaj 
kakor je in odpotoval. Nočem, da bi me kdo izpraševal o včeraj-
šnjih dogodkih. Vsi se morate ukloniti vsakemu mojemu povelju. 
Jaz ne trpim v nobeni stvari kljubovanja, da veste. 

Princ je pokimal in ni rekel nobene besede. 
— Želel bi, da se obnašate kot strasten l jubimec in ne kot 

strahopetne?.. Mož. ki zna tako dobro voziti avtomobil kakor Vi, je 
gotovo tudi hraber. Jaz Vas natančno poznam, in mislim, da mi, 
ne boste zamerili, če Vam bom povedal resnico. No, zdi se mi bolj-
še, da Vam povem pozneje. Za sedaj Vam ne preostaja nič druge-
ga kot vrniti se v Oxford in paziti na vsak Strongov korak. Upam. 
da Vam ne bo napravil ničesar zalega, če boste nekoliko previdni. 
Predvsem pa morate dognati, kako je zrakoplov zgrajen. Najbolj-
še je če vzamete kakega izkušenega inženirja seboj. 

— Ali razumete? 
— Popolnoma — se je glasil odgovor. 
— Zdravstvujte toraj. 
V istem trenutku je vstopil služabnik in položil na mii'o br-

zojavko. 
Kralj j o je prebral, zaškripal z zobmi in strgal. 
— Prokleti polip! Tako nesramnega človeka, pa res še nisem 

videl na svetu! 
— Kaj je pa brzojavil? 

s. - > 

Svetovni dogodek. 

Ko je Strong kralju po ovinkih povedal, da se ne bosta mogla 
mirnim potom pobotati, je odšel mirno po stopnicah in zažvižgal 
neko veselo pesem. 

Koncem hodnika je odprl vrata in vstopil v sobo, katero je na-
jel, za svoje prijatelje in tovariše. 

Bellingham je sedel pri oknu in gledal nepremično na ulico. 
Hangley je izdeloval neko fizično nalogo, Arbutlinot, brezskrbni 
velikan, je ležal na zofi in kadil cigareto. 

— Gospoda. — je rekel Strong, naša prva naloga je, da ne-
kaj dobrega zajtrkujemo. Utrujeni smo in potrebujemo počitka. 
Zadnje tri dni nisem niti zatisnil očesa. 

Po zajutreku je nadaljeval: — Moje mnenje je, da pokličem 
nekaj časnikarskih poročevalcev k sebi in jim povem, nekaj popol-
noma novega ter že vsaj deloma pojasnim svoj načrt. Bosta vide-
la. kako bodo zijali, misleč, da poslušajo bajko iz tisoč in ene no-
či. Povedal jim bom. da sem jaz tisti mož, ki se je nahajal v zra-
koplovu. Razodel jim bom tudi, da si bom z Vašo pomočjo osvojil 
svet. 

Prijatelji so ga debelo pogledali, ker niso vedeli, kaj pomeni 
pripovedovanje. To vendar ni prav, da bi se te skrivnosti na-

"nkrat obesile na veliki zvon. Vsi trije so vpraševali samega sebe, 
Stronga si pa nobeden ni upal vprašati. 

Mladenič je vstal, se parkrat prav pošteno pretegnil in odšel 
skozi vrata. 

Ko je stopal po stopnicah, mu je šinila dobra misel v glavo. 
Tako srečna je bila ta misel, da je začel nehote meti roke. 

— Kako krasen načrt! — Kako lep načrt! — je mrmral saiu 
pri sebi. 

(Dalje prihodnjič.) 

NAZNANILO. 
Rojakom v Gilbert, Minn., 

okolici naznanjamo, da j« POZOR, SLOVENSKI FARMEfUI! 
Vsled občne zahteve smo tudi letos naročili večje število 

P R A V I H D O M A Č I H 

0 K R A N J S K I K K O S ® 
V zalogi ĵ .h imamo dolge po G5, 70 in 75 cm. Kose so iz-
delane iz najboljšega jekla v znani tovarni na Štajer-
:- : skem. Iste se pritrdijo na kosi^čo rinkcami. 

Velika zaloga vina in žganja. 
M A R I J A G R I I L L 

Prodaja belo vino po 70c. gallon 
črno vino po BOc. , , 

Drožnik 4 pallone za . : $11.00 
Brinjevec 12 steklenic za — * Š12.00 

4 gallone (sodček) za. $16.00 
Za obilno naročbo se priporoča 

Marija Grill, 
5308 St Clair Ave , N. E., Cleveland, Ohio 

^ H r x * ^ 1 x V I 

V0JN1 ATLAS 
J vojskujočih se evropskih držav in pa kolonij-

skih posestev vseh velesil. 
O b s e g a d e v e t raznih z e m l j e v i d o v . 

Cena samo 15 centov. 
Vsi zemljevidi so narejeni v raznih barvah, da se vsak 

lahko spozna" Označena so vsa večja mdsta, število pre-
bivalcev držav in posameznih mest. Ravno tako je povsod 
tudi označen obseg površine katero zavzemajo [posamezne 
države. 

Atlas ima 8 strani in vsaka stran je 8 pri 14 palcev 
velika. 

Ta atlas takoj pošljemo po pošti vsakemu, ki nam po-
šlje 15 centov v znamkah. Pri večjem odjemu damo velik 
popust. 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y . 

Mr. LOUIS VESSEL 
naš zastopnik, kateri je poobla-
ščen pobirati naročnino za "Glas 
Naroda" ter izdavati za to ve-
VdOJBBZ « U UQ "B^ipj^Od «UAttCj 

v vseh poslih in zato ga rojakom 
toplo priporočamo. 

Upravo. "Glasa Naroda". 

Cena 1 kose je 1.10. 
K d o r naroči 6 kos , j ih dobi p o $ 1 . 0 0 . 

V zalogi imamo tudi 
klepalno orodje iz finega jekla; e a 

cena garnituri je $1.00. 
Pristne BERGAMO brusilne kamne po 30c. kos. 

B B 

Order. 

j e 
lična knjiga i 
"VOJSKA NA BALKANU* 

Daije imamo ludifine jeklene srpe po SOc. 

Naročilo je priložiti denar ali Postal Money 

Frank Sakser, 
8 2 C o r t l a n d t St-, : - : N e w Y o r k , N . Y . 
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Po znižani ceni! 
Amerika in Amerikami 

S p i s a l R i p « . J . A l . T r u n k 

je dobiti poštnine prosi o za $2.50. Knjiga je ve-
zana v platno in za spomin jako prilična. 
Založnik je imel veliko stroškov in se mu nikakor ni 

izplačala, zato je cena znižana, da se vsaj deloma Dokri-
jejo velikilstroški. 

Dobiti je pri: 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt Street, New York, N . Y . 
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Tiled vsestranske želje marofti 
ii smo več iztisov te knjige in je 
sedaj ssaj, rojakom ma rasio 
lago. 

Knjiga "Vojska ma Balkan«" 
sestoji iz 13 posameznih sešitkov; 
obsegajočih skupaj na večjim 
formatu 192 strani. Delo je o-
premljeno z 255 ilikami, tikajo 
če se opisa balkanskih držav in 
najvažnejših spopadov med so 
vražniki. Sesitkom je pridelje* 
čudi večji alovemki cimljcvii 
balkanskih držav. 

Posamezne zvezke je dobiti p? 
I5e, vseh 13 sešitkov skupaj pa 
stane s poštnino vred $1.81. Na 
roča se pri: 

Slovenie Publishing Gon 
82 Cortlandt St.. New York Cit» 
4 6 f c — * — — * — f o l — 4 — J g f c 

ROJAKI NAROČAJTE SE NA 
" G L A S N A R O D A " , NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK V ZDR. 
DRŽAVAH. 

C o m p a p g e n e r a l e f r a o s a i l a i i i l p e 
i ( F r a n c o s k a p a r o b r o d n a d r u ž b a . ) 

Direktna črta do Havre, Pariza, Švice, Inomosta in Ljubljane. 
Poštni paniki so: 

XATROVENCE" 
a*!dra njalii 

-IASAVOIE" 
M dr. vijake 

-LAaORRAINE-
: midva rijak* 

-LA FRANCS* 
Imm i tiri vijek« 

V 

Podpisu! 
je iz najditelj 
nejuspesnej -
Se tink ture ne 
sveta Al pen 
tinkture in 
AlpenpoaMde 
- Ženskam In 
možkim. ka-
teri jo rabijo, 
zrastejo v te-
stih tednih 
lasf« popolno-
ma. ne bodo 
Izpadali in ne 
bodo osiveli. 

_ _ Revno tako 
zraste mc£em| • testih'tednih brada in brke. ki ne 
bodo izpadale in ne bodo poetale sive. O teku 8 
dni popolnoma ozdravim revmatizem. k oe ti bol. tr-
ganje po rokah, nogah in hrbtenici. Rane. opekli-
ne. bale. tare. kraste in knrja očesa, bradavica, 
potenje nos1, zebline itd. odstranim v treh dneh. 
Moja zdravila so registrirana v Wasbingtono, 
znamenje, da so čista in najbolj uspešna. Pičite 
takoj po eenikl Pošljem ca zastonj. 

JAKOB WAHOlO, 
109% K. Mth St. Cleveland, O. 

N. B. Onemu, ki bi rabU ssoja zdravila bres 
aspeha, plačam 9600. 

9) ® O <*) N A J B O L J Š A ® & d) <$> 

SLOVENSKO-ANGLEŠKA SLOVNICA 
Prirejena za slovenski narod, s so-
delovanjem več strokovnjakov, je 
založila Slovenic Publishing Co., 82 
Cortlandt Street, New York, N. Y. 

Cena v platna vezani $1.00. Rojaki • Cleveland, 0. dobe 
isto v podružnici Fr. Sakser, 1604 St. Cfair Are., N. E. 

Ameriki in Amerikanci, 

Spisal 

J. M. TKUKK. 

Slorenlo Publishing Company 
je prevzela v zalogo rojakom že 
znano knjigo Rev. J. M. Trnnka: 
AMTOTXA IN AMBRIKANOL 

Kadar potujete v stari kraj 
ali kadar ate na poti skozi New York, pridite k svojemu rojaku * 

HOTEL, SALON in RESTAVRANT 
145 Wasfagtsa St., NEW YORK, N. Y. Coraer Cedar St. 

Tu boste v vsakem času, podnevi in ponoči, najboljie in najce-
nejše postrežem. Izvrstna domača kuhinja. Oste in urejena sobe 
sa spavanje. 

Oke* (trl«j»4U) XI xratev. Spavssfc 25 ccatsv. 
Z velespoitovanjem * J A N K O TUSKAN, lastnik. 

Ni nad namen izreči na tem me-
sta kako kritiko, pač pa izjavlja-
mo, da je to izvrstno delo, kate-
rega bi si moral nabaviti vsak ro-
jak v Ameriki, bodisi v lasten 
poduk, bodisi kot darilo svojcem 
in posameznikov, na katerih bo 
v stari domovini, kjer se gotovo 
zanimajo stariši ali sorodniki za 
deželo, v kateri bivm kak član 
družine. Knjigo krasi nebroj le-
marsikdo zapazil ali samega sebe, 

' ali pa dragega znanca iz sedanjih 
• ali preteklih dni. Čudimo se le, 
j da je povpraševanj e po knjigi 
primeroma majhno, menda radi-
tega, ker se ni vprizorilo zanjo 
kričeče reklame, s katero ač spra-
vi v svet marsikatero drago, ve-
liko manj vredno knjigo. Poseb-
no primerna je knjiga kot božič-
ni dar, ki ima trajno vrednost. 
Gena elegantno v platno vezani 
knjigi je $2.50 s poštnino vred. 
Za isto eeno se odpošlje knjigo 
na katerikoli naslov v stari do-
movini. 

Slovenie Publishing O«« 

93 Cortlandt St , New York, N.Y-
Ha*- i ... 

•xpresni ptrnikl M? 
"Chicago", "La Touraine", "Rochambean"in "Niagara" 

Glavna agencija: 19 STATE STREET, N E W YORK 
corner Pearl St, Okasebronfh Bnllding. 

Poštni parniki odplujejo vsdno ok sredah Ix pristanišča itevllk* 
ST V. B. 

ROJAKI, NAROČAJTE SE NA 
VEČJI IN NAJCENEJŠI DNEVNIK. 

GLAS NARODA", NAJ-V 

Denar mečete proč! 
ako ne podpirate svojega rojaka. 

Pri mani dobite 

izvrstno domače vino 
galon po 75 c. in več. 

Pri odjemn v«S kot 10 galon dajem pft-
pust, ter se poRebno priporočam Blarn^m 
slovenskim društvam ob priliki kake vese-
lice, tudi onim sa svatbe. 

V salogi imam izvrstne domače klobase 
in vsakovrstno grocerijsko blago, katerega 
ljubi na J narod. Pošiljam denar na vse 
strani sveta in parobrodne listke za vse 
proge. Zastopam "Glas Naroda", prodajam 
in kupujem avstrijski denar. 8 tvrdko Frank 
Sakser sem v trgovski svesi. Upravljam vse 
v notarski posel spadajoče dela, ker sen 
javni notar. (Notary Public.) 

J U R J O V E G F R A N K 
1801 W. 22»i StrMt, Ckicsi«, DL 

- —i*«".' J—H—ll 

PHONE 246 » 
Zastopnik 

"GLAS NARODA" 
82 Cortlandt Street, 

New York, N. Y . 

F r a n k P e t k o v š e k 
Javni Notar (Notary Public) 

718-720 M A R K E T S T R E E T 
WAUKEGAN, ILL. 

PRODAJA fina vina, izvrstne Bmotke, 
patentirana zdravila. 

PRODAJA vožne listke Vseh prekomor-
skih črt. 

POŠILJA denar v stari kraj zanesljivo 
in pošteno. 

U P R A V U A l v s e v notarski posel spada-
joča dela. 

"GLAS NARODA" JE EDLTFL SLOVENSKI DNEVNIK VX 
ZDR. DRŽ. .NAROČITE SE NANJ I 


